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Mijlóce üe traiü şi de câştig
pentru popor, acasă.

Fără îndoială, că poporul nos
tru, deşi este destul de cumpătat şi 
-ée muncitor, tfcotuşi ~pe terenul social 
şi -economic nu progresăză cum ar 
trebui, şi faţă de nascerile cele mari, 
ce se constată la el, în care întrece 
pe naţiunile conlocuitor©, progresul 
material şi economic abia se simte. 
Suntem încă numai un popor de ţă
rani agricultori, căci clasa nóstra 
mijlocie păna acum puţin s’a putut 
manifesta, ér cea înaltă ne lipsesce 
aprópe cu totul. A r  trebui deci se 
căutăm înainte de tóté să consoli
dăm cel puţin pătura ţăranăscă, şi 
să o împingem tot mai tare pe ca
lea culturei şi a progresului. Oum 
să o întărim şi înstărim ?

Clasa nóstra medie conducătdre 
a dus şi duce pănă acum mai mult 
o vieţă consumătore, şi pe terenul 
economic încă n’a dat nici un semn 
de iniţiativă ori directivă clasei mun- 
citóre şi în adevăr producetóre. De 
esemplu, câţi din fruntaşii şi condu
cătorii poporului nostru s’au distins 
şi se disting pănă acum în cele eco
nomice, bună-oră cei cu moşii mij
locii şi mari ca cultivatori de frunte, 
şi producători de mânaîntâiu? Câţi 
din albastrime, dintre aşa <̂ isa. inte
ligenţă, au întemeiat pe ale lor spese 
usine şi întreprinderi technice in- 
dustriale-comerciale, fie cât de mo
deste, íncepetóre chiar, ori întreprin
deri economice, cari se vină şi în 
lolosul săteanului simplu, ca se p0tă 
lua esemplu?! Noi nu cunóscem 
aprópe nici una. Firmele advocaţiale 
de la oraşe şi sate, nu sunt încă 
firme de producţiune.

Şi décá se va continua cu în
drumarea de pănă acum dată tine- 
rimei nóstre singur numai cătră ar
tele şi profesiunile liberale, vom 
ajunge nu peste multă vreme acolo, 
ca să-?î aibă tot satul advocatul său 
român, nu însă şi cismarul, cojoca
rul, rotarul, măsarul, ferarul, meca
nicul, morarul şi negustorul său. Şi 
décá se află şi de aceştia prin sa
tele nóstre, ei sunt şi vor fi încă 
multă vreme străini de nemül nos
tru şi spre paguba lui. Banii noştri 
tot în mâni străine să trécá ? Esem- 
ple putem lua şi de la streini. Când 
s’au întemeiat satele şi coloniile de 
Şvabi din Banat, s’a îngrijit ca fie
care sat să fie dotat cu tot felul de 
meserii şi meseriaşi dintre Şvabi, cel 
puţin din meseriile curente de prima 
necesitate. Póte că ar fi bine să 
imităm şi noi acest eeemplu, şi cel 
puţin în satele fruntaşe şi la posiţii 
centrale să ne formăm cât mai mulţi 
meseriaşi. Cu cât vor îmbrăţişa mai 
mulţi dintre Români comerciul şi 
meseriile, cu atât mai mult va spori 
avuţia şi bunăstarea materială şi 
economică a poporului nostru, şi va 
fi mai puţin espusă moşiora parin- 
téscá de a fi îmbucătăţită şi ri
sipită.

Trebue se ţinem seină mai de
parte şi de faptul, că fabricile, şi in 
dustriile mari şi-au strămutat domi

ciliul de la oraşele strimte şi întu* 
necóse afară la ţâră şi prin satele 
atinse de căile ferate, acolo unde se 
găsesce materia primă în abundanţă 
la faţa lopului, precum şi combusti
bil (lemne, cărbuni de ars) ieftin. 
Pe lângă aceste căderile" de apă 
statornice, ca forţa motrice, şi braţe 
numărăse disponibile sunt tot atâ
tea avantagii cari vin în favorul in
dustriei mari şi mici, născând şi tot 
atâtea avantagii pentru desvoltarea 
industriei de casă locale.

Multe din satele nóstre româ
nesc! mari şi mici, cari au materii 
prime pe hotarul lor în valóre de 
milióne, au şi căderi de apă şi braţe 
disponibile, suficiente capabile de 
munca statornică, ar trebui să caute 
să atragă capitaluri şi capitalişti fie 
şi străini, pentru punerea lor în va
lóre. Să se ferescă însă a nu da în 
mod uşuratic averea comunei ori 
privată străinilor pe un preţ de rîs, 
ci comuna să caute a se folosi cât 
mai mult de ele, ca se fie un isvor 
de câştig constant pentru comuna şi 
locuitori. Punerea materiei prime în 
valóre şi esploatare pentru un timp 
sestrîns de 10— 15— 10 ani cu capi
tal străin şi prin străini, nu este încă 
nici o perdere naţională, căci tot 
iese un folos pentru comună şi par
ticulari, şi e mai bine decât a le ţi
nă ca comori ascunse.

Capitaluri proprii pentru atari în
treprinderi mari şi riscate nouă ne 
lipsesc, şi ne lipsesc şi lucrătorii 
technicî încercaţi şi pe cari trebue 
se ni-î formăm d’aci încolo. Pentru 
risicul mai mare, trebue se aducem 
şi noi óre-cari jertfe în favorul ce
lor ce muncesc şi ne deschid drumul 
şi ochii. Dér în schimb putem să 
dobândim multe avantagii cu privire 
la sistemisarea angajărei braţelor de 
muncă, ca noua întreprindere să se 
folosâscă numai de braţele esistenté 
în comună, ori în comunele înveci
nate, într’un anumit procent, şi chiar 
în posturile mai importante —  pre
cum şefi de echipe, conducători de 
lucrări, contabili, cassierî, se fie aşe
zaţi Români.

Băncile nóstre încă ar trebui 
să sprijinăscă şi ele atari întreprin
deri şi se participe cu ceva capital la 
ele, ca să-şi asigure influenţa în con
ducerea lor, şi unde rentabilitatea 
este dovedită, lucrătorii sunt formaţi, 
debuşeul deschis şi posibilitatea de 
perdere mai mică, să le potă lua 
eventual singure în antreprisă, ori 
să le comanditeze prin persóne anu
mite.

Vie şi străinii între noi, căci 
n’avem să ne temem de ei, décá 
vom sci să ne ferim de ei şi se va, 
lorăm ce este propriu al nostru.

Apoi industria mare favoriseză 
în mii de chipuri industria mica ma
nuală, meseriile, comerciul şi agri
cultura. Cu tóté la olaltă dau pâne 
şi mijlóce de esistenţâ la popor, nu 
numai la muncitorime, ci şi la pă
tura cultă —  şi angajâză capitaluri 
în mod activ, şi astfel se face edu- 
caţiunea şi cultura unui popor.

Băncile nóstre încă ar trebui se 
sprijinéscá cu tot adinsul tot felul

de întreprinderi particulare şi sociale, 
cari sunt menite se pună în valóre 
şi consumaţiune bogăţiile de tot felul 
ale pământului nostru, cari ar puté 
aduce fv los nu numai esploatatorilor 
Ibi, ci şi poporului muncitor, dân- 
du-i ocupaţiune şi câştig la el acasă, 
fie în sesonul mort (iérna), când nu 
este ocupat cu agricultura, fie în 
anul întreg la o sémá de omeni şi 
familii numărose pe basa împărţirei 
muncei şi a specialisărei.

Bunăstarea şi avuţia unui po
por nu se numără şi cântaresce nu
mai după numărul sufletelor, ci şi 
după aceea ce el produce şi consu
mă, după afacerile şi capitalurile, ce 
el învertesce pe an şi un număr mai 
mare de ani.

Şi în privinţa acesta este un 
reu pentru noi şi pentru avuţia nós
tra naţională, că încă n’am găsit 
rostul şi mijlocul, ca pe fiii familii
lor cu dare de mână, după absolva- 
rea a 3— 4 clase gimnasiale séu re
ale, se-i ţinem acasă şi să-i ocupăm 
productiv pe lângă părinţii lor, ori 
în legătură cu ocupaţiunea acelora. 
Şi aceste ar trebui găsite, căci sunt 
necesare, ca şi ocupaţiunile preotu
lui, învăţătorului şi notarului satului; 
dér pe când acestea tot mai mult 
ajung sub ingerinţa directă a stăpâ
nirii omul particular cu dare de 
mână este independent de guvern şi 
de mersul politicei militante p celor 
de la putere şi póte ca atare mai 
bine esercita influinţa sa în cele so
ciale, politice şi economice, de cât 
ori ce advocat, notar, primar, preot 
şi învăţător.

Cu câ^ vom avé mai multe în
treprinderi naţionale particulare —  
cu atât va fi mai bine de noi şi va 
spori avuţia şi bunăstarea naţională.

Neacşti.

R e c o l t a .

Nu numai din rapârtele minis- 
teriului de agricultură şi ale (fiare
lor. ci şi din inform aţi uni particulare, 
ce le-am primit în timpul din urmă, 
vedem cu durere, că recolta semă
năturilor de tomnă şi primăvară nu 
este de loc îmbucurătâre anul acesta.

Din comunicatul ce l’a publicat 
de curând ministrul unguresc de a- 
gricultură asupra resultatului de pănă 
acum al secerişului, se vede, că re
colta grâului în anul curent e soco
tită cu 5— 6 măji metrice de juger, 
e mai mică cu y 5 parte decât anul 
trecut şi pote fi evaluată în total cu 
vre-o 80 miliâne măjî metrite. Nu se 
va pute esporta, deci, în sreinătate 
decât o cantitate de grâu mult mai 
mică decât în 1903 şi pentru trebuin
ţa internă a consumatorilor va fi 
necesitate de o cantitate mult mai 
mare, de6re-ce speciele celelalte de 
cereale vor da anul acesta o mă
sură mult mai mică, prin urmare 
abia decă se va acoperi din ele can
titatea de grâu, care pănă acum era 
destinată pentru esport.

Vestea acesta e cât se pote de 
tristă, căci într’o ţâră care nu dis
pune de prisos de capitaluri, n’are

comerciu estins universal, nici indus
trie mare, totă bogăţia se reduce la 
produsele pământului şi tote inte
resele ei mari şi nuci i târnă esclusiv 
de la întrebarea: cum e recolta? De 
la pământ şi de la produsele lui 
atârnă traiul tuturor cetăţenilor unei 
astfel de ţări; de la bunăstarea şi 
prosperarea agricultorului atârnă bi
nele şi fericirea celorlalţi muritori, 
—  căci prin darea ce o plătesce 
agricultorul se susţine şcâla şi das
călul e i; din punga lui traesce corner- 
cianţul şi industriaşul; pe umărul 
agricultorului şi din sudorea feţii lui 
stăpânesc miniştri, se fabrică baio
netele şi tunurile şi se susţine întreg 
legionul pe sluşbaşi mari şi mici de 
sus pănă jos.

Este, deci, forte aprâpe de min
tea omului, dâcă vom spune, că 
temerile de urmările recoltei slabe 
din ăst-an turbură încă de pe acum 
liniştea tuturor de-opotriva : şi toţi 
se întrâbă, din ce ee vor acoperi 
atâtea lipsuri şi necasurî?

Mult mai rău stau lucrurile în 
ce privesce recolta nutreţurilor na
turale şi măestrite. In septemânile 
din urmă seceta a pârjolit par’că 
terenurile de păşunat şi fânaţele, ri
turile şi trifoiştele. faldurile m ărişi 
seceta prea îndelungată a luat bieţi
lor economi pănă şi speranţa de a- 
se rebonifica de pagubele de pănă 
acum prin sămănături nouă de plante. 
Lipsa de ploie a făcut, ca nici un fel 
de vegetaţie să nu dea înainte, —  
din care causă sunt fârte esplicabile 
grijile economilor şi îndemnul ce 
se dă chiar din partea ministeriului 
de agricultură cu privire la econo
misirea nutreţului şi la câştigarea lui 
de cu bună vreme pentru ernă.

Păpuşoiul (cucuruzul) e compro
mis aprâpe pretutindeni cu desăvîr- 
şire. Cartofii asemenea. Ce va face 
bietul muncitor agricol, care cu cele 
2— 5 jugere ale sale se vede pus în 
faţa unei miserii din cele mai cum
plite? V a  fi silit se-şi vîndă tot ce 
are ca avere mişeătâre, şi încă pe 
preţ de nimic, pentru a-şî acoperi 
nevoile şi necazurile de o parte, âr 
de altă parte pentru-că lipsindu-i nu
treţul nu-şi va pute scâte vitele din 
ernă.

Efectele recoltei slabe din anul 
acesta s’au resimţit deja şi pănă 
acum la bursă şi pe pieţele de cere
ale. Preţurile au început să se urce 
şi magazinele de esport se grăbesc 
înaă de pe acum a face cumpărături 
din reservele ce se mai află ici colo 
pe la particulari, ba chiar şi din re
colta anului curent.

Se scie însă, că bursa face spe
culă şi ne putem aştepta, ca tot din 
motive de speculă, se stabilâscă pre
ţuri reduse pe motivul, că recolta n’a, 
fi aşa de slabă după cum se c}ice- 
Marile magazii de cereale vor face, 
prin agenţii jidovi de prin oraşe şi 
orăşele, tot posibilul, ca ţăranul se- 
şi lapede încă de pe acum rodul 
muncei sale pe preţuri convenabile 
speculanţilor mari şi mici, pentru-ca 
astfel tot aceştia se fie în profit, er 
bietul agricultor în pierdere.
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Speculanţii de tot felul şi nemul, 
cunoscând nevoile bietului ţeran, vor 
căuta ca întot-dâuna, se ofere puţin 
pentru produsele lui şi se cumpere 
ieftin. De aceea nu numai ea e de 
dorit, ci este chiar o cerinţă de cea 
mai mare însemnătate, ca omenii 
mai luminaţi de prin comunele 
nbstre se se pună încă de pe acum 
în înţelegere unii cu alţii şi se trac
teze direct cu magaziile mai mari 
de cereale asupra preţului de ven- 
cjare. Vor scăpa astfel mulţi de haita 
de agenţi, cari mijlocesc ventilările, 
şi în loc ca câştigul se între în punga 
streinilor, ar remânâ în buzunarele 
ţăranului nostru.

Un mare şi frumos rol le re
vine în privinţa acesta şi băncilor 
n6stre, numite institute de credit 
şi economii. Ele pot, şi ar fi chiar 
obligate a veni în ajutorul pro
ducătorului dela sate, mijlocind în- 
tr’un mod său altul, de-adreptul seu 
prin omeni ai lor de încredere, se i-se 
cumpere răda muncei pe preţuri mai 
convenabile, său înlesnindu-l în alte 
privinţe. Ţăranul nostru dela sate e 
şi clientul acestor bănci. A r  fi deci 
tocmai în interesul lor, se dea dovecjî 
prin fapte, că menirea băncilor nu 
este numai de a mijloci împrumuturi 
de bani ţăranului, ci a-1 ajuta atunci 
când într’adf ver nevoia cere să fie 
ajutat şi pe alte c ăi. O acţiune a 
băncilor nostie în sensul acesta ar 
veni la timp nu se păte mai potrivit

Revistă politică.
B ra şov , 15 (28) Iulie.

După o desbatere din cale afară 
îndelungată s’a încheiat, în fine, în 
dieta din Budapesta, vorbăria asupra 
listei civile. Discusiunea asupra aces
tui proiect degenerase în urmă la un 
fel de obstrucţiune şi oratorii koşu- 
tiştî n’au cruţat, cum am mai spus, 
în decursul ei chiar nici persăna 
Maj. Sale, er încât pentru ceilalţi 
membrii ai dinastiei, atacurile împo
triva lor şî-au ajuns culmea. L a  urmă 
însă totuşi i-a succes ministrului pre 
şedinţe Tisza a face să se primescă 
proiectul cu 154 voturi contra 64 şi 
cu amendamentul făcut de el, ca 
terminul urcării listei civile să fie 
socotit de la 1 Ianuarie 1903.

Trecut peste aceste dificultăţi, 
ministrul preşedinte Tisza speră, ca 
în câte-va săptămâni, măcar pe la 
mijlocul lui August, se aibă votat 
budgetul întreg pe 1904. In şedin
ţele din urmă s’au şi votat câte-va 
posiţii mai mici, âr în şedinţa de 
alaltăerî s’a încheiat desbaterea bud

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

La  Borzeseî.
Pe malul drept al Trotuşului, puţin 

mai în sus de halta Radiana, se aşterne 
un şes larg, îutius ca o apă, în mărăţa în
grădire a dealurilor ce-şl încovoie spre ceriu 
spinările descoperite. De jur împrejur sate 
şi livedl îmbracă polele măgurilor. In fund 
spre miadă-nopte, dincolo de bitcs rotundă 
a Csraclăului, închid zarea codrii întune
caţi ai Berzunţului. Aici, în faţa acestui 
netediş frumos, deschis ca un câmp de 
alergare pe costa uşor lăsată a colnicului 
dinspre apus, îşi presară câteva căsuţe albe 
şi rari satul Borzeseî. Şoseaua ce duce în 
munţi spre trecătorea de la Palanca, ti
vesc» pe lângă sat pblele colnicului. In 
marginea drumului e un ratiş veohih, de 
pe vremea căpităniilor de postă. Ceva mai 
sus, in drâpta, se înalţă pe fruntea unui 
tapşan biserica satului zidită la anul 1493 
de Ştefan cel Mare „întru ruga şie-şl şi 
întru pomenirea sânt-răposaţilor moşi şi

getului ministeriului de interne. S’a 
început apoi în dietă desbaterea bud
getului ministeriului de comerciu. 
Dimensiuni mai mari va lua de si
gur desbaterea budgetului ministe
riului de culte şi instrucţiune publică 
şi budgetul ministeriului de agricul
tură. .

♦

Faţă cu comentariile nefavora
bile ce i-s’au făcut în străinătate 
proiectului de reformă şcolară a lui Ber- 
zeviezy, comentarii în care se com
bate tendinţa guvernului unguresc 
de a maghiarisa învăţământul popo
ral, guvernul din Budapesta a aflat 
de bine să publice un comunicat în 
„Corespondenţa politică« din Viena, 
în care se încercă a-şî justifica po
litica şcolară. Guvernul se bate în 
piept şi strigă, că el nu vrâ să des- 
poie pe naţionalităţi de drepturile 
la limba lor, nici nu voesce se stîr-, 
pâscă şcălele naţionalităţilor (!) Sco
pul lui cu acest proiect este, ca toţi 
inveţătorii se-ş! câştige putinţa de 
a preda în şcăle limba maghiară în 
măsura, ca elevul, care a trecut prin 
şcăla primară şi şcăla de repetiţiune, 
se înţelâgă şi se vorbescă limba ma
ghiară a statului. Proiectul lui Ber- 
zeviezy se mişcă în cadrele vechei 
legi şi nu este un atentat împotriva 
limbei şi culturei naţionalităţilor. P ro 
iectul nu ţintesce decât la aceea, ca 
şi în şcălele naţionalităţilor elevii 
să-şî însuşescă limba oficială a sta
tului, —  ceea-ce este atât în inte
resul statului, cât şi în interesul na
ţionalităţilor nemaghiare.

Vedem aşa-der, că comunicatul 
unguresc din (Ţarul oficios vieDes 
vre se fie o apărare a politicei de 
maghiarisare, care s’a deochiat şi 
în streinătate. Până şi absolutiştii 
din Petersburg au combătut în foile 
de acolo planurile d-lui Berzeviczy 
şi soţi Apărarea acesta şchiopată 
însă aşa de rău, încât nu e nevoie 
de a mai fi răsturnată prin argu
mente.

*

Precum am arătat în numărul 
trecut de Duminecă, la Dobra s’a 
ţinut adunare de alegători, în care 
ş’a făcut darea de sâmă deputatul 
Dr. Aurel Vlad, cel ce a fost ales 
în acest cerc, precum se scie, cu 
programul naţional ciuntit. Intre al
tele d-1 V lad a combătut şi planul 
guvernului de a reforma legile şco
lare, plan cuprins în proiectul lui 
Berzeviczy.

După vorbirea sa a mai ţinut 
un discurs asupra proiectului Berze
viczy şi studentul în drept, Maior. 
Adunarea a primit apoi unanim o 
moţiune în care se cŢce :

părinţi«, cum spune pisania de la intrare. 

Biserica e sprijinită în faţă de două 
întăriturî de pietră, ce se înalţă ca două 
aripi mari din temelie pănă în straşină. In 
spate alt meterez îi sprijină altarul. Pe din 
afară tencuiala e eădută, zidurile sunt de 
bolovani neciopliţî, numai pe sub ferâstră 
se mai vede eşind un brâu de pietră tăiată 
regulat şi pe de-asupra ferestrelor un alt 
brâu de cărămicjt smălţuite. 0  grijă mai 
deosebită s’a fost pus în cioplirea pietrei 
la intrare şi la cele patru ferestri mai mari 
lucrate în stil gotic. In colo biserica e 
simplă, fără ciubucăril, fără încărcături, păs
trând par’că în severitatea zidurilor ei înalte 
şi în liniile ei proporţionate ceva din su
fletul drept şi mândru fără deşertăciune al 
ctitorilor ei. In lăuntru păreţil sunt albi, 
pe unele locuri sunt crăpaţi de cutremure, 
tinda e despărţită printr’un zid gros, în 
care e tăiată o deschicjătură îngustă şi 
scundă, ca şi la intrarea de afară, voind 
astfel să ne arate că în casa Domnului 
trebue să întrăm cu fruntea plecată. In 
fund catapitâzma lucrată cu măestrie îşi 
resfiră pănă în tavanul altarului iconiţele

„Adunarea alegătorilor din cer
cul Dobra, în conglăsuire cu sen
timentul obştei românesc!, protestezâ 
energic contra proiectului ministrului 
Berzeviczy referitor la şcole, şi rogă 
pe deputatul Dr. Vlad se presinte 
dietei aeestă moţiune“.

*

Mult se vorbesce erăşî de o 
vreme încoce despre primejdia mace
doneană. După cum se vestesce din 
Constantinopol, cercurile turcescî sunt 
stăpânite de mare iritaţiune, căci s’a 
răspândit svonul, că în cŢlele viitore 
se vor face atentate noue în contra 
liniilor ferate şi că s’au pus la cale 
atentate cu dinamită în potriva edi
ficiilor publice din Salonic. Porta 
otomană a dat ordin, ca autorităţile 
să liniştâscă poporaţiunea mobame- 
dană, deore ce mohamedanii ame
ninţă cu măcelărirea creştinilor, dâcă 
atentatele se vor mai repeta.

Situaţiunea o îngreunâză mult 
noua mişcare a bandelor bulgare, cari 
în timpul din urmă s’au sporit din 
causă că graniţa bulgară-turcâscă nu 
e destul de bine păzită. Două bande 
bulgare, ai căror membrii erau îm
brăcaţi în uniforme bulgăresc!, au 
fost prinse de Turci. Una din ele 
era compusă din 80 Bulgari Ea a 
trecut graniţa pe la Egri Palanca, 
ca să organiseze o rescâlă în dis
trictele de-alungul graniţei. N ’a avut 
însă noroc, căci 400 soldaţi turci, 
cari stăteau ascunşi, au prins’o şi au 
nimici t’o.

Toastele dela Putna.
S’a făcut mult svon în jurul 

toastelor ţinute la banchetul dela 
Putna cu ocasiunea aniversării me
moriei lui Ştefan cel Mare, şi mai 
ales foile maghiare au adus în dis- 
cuşiune aceste toaste, de al căror 
spirit se simt jicnite
- Nu le-au plăcut nicî-decum cu
vintele căldurose şi simpatice ce le-a 
adresat mai ales prinţul Hohenlohe, 
guvernatorul Bucovinei, Românilor 
din regat.

Raportorul nostru special ne 
comunică din Cernăuţi, că textul 
toastelor rostite la amintitul banchet 
nu s’a publicat în foia oficială a gu 
vernului bucovinân, că prin urmare 
textul lor nu e stabilit în mod au
tentic.

Din causa acâsta raportorul 
nostru ne împărtăşesce încă-odată 
ceva mai pe larg conţinutul celor 
două toaste de frunte oficiale, aşa 
cum şi le-a putut însemna după ce 
au fost rostite:

ei rotunde prinse în ghirlande de sculpturi 
In tote e un aer de vechime sfântă, o tă
cere, care te duce cn sutele de ani în 
urmă, e sufletul acela misterios al lucruri
lor, cari au trăit mult şi au văcjut multe. 
Pote că aici în faţa acestui altar, în locul 
în care te găsesc! tu acum, a stat în ge
nunchi şi s'a rugat pentru mântuirea şi 
înălţarea neamului tău, acela, care n’a cu
noscut odihnă în cei patru-decl şi şăpte de 
ani de domnie, ani lungi şi grei încărcaţi 
de mari griji şi de mari primejdii pentru 
scumpa lui Moldovă. Şi etă, că te umple 
evlavia vremi lor acelora de vifor cumplit 
şi de neasămănată vitejie. Te duci cu gân
dul, ca într’o poveste, în taina care înve- 
lue copilăria lui Ştefan.

Ai'cî în valea asta liniştită şi frumosă 
tote-ţi vorbesc de el. Legendele, „podul« 
„fântâna«, crucea de pietră«, numele sa
telor, hrisovele răzeşilor, tote păstreză a- 
mintirl scumpe din (fikd0 lui Ştefan. Te 
uiţi împrejur şi te întrebi: Unde o fi fost 
6re casa în care s’a născut, cuibul ascuns 
în care s’a ridicat, aşa ca dintr’o minune 
dumue4eescă, vulturul Moldovei? Sutele de

Primul toast la banchet l’a rostit I. 
P. Sa Mitropolitul D r. Vladimír de Repta. 
Toastul e cam de următorul cuprins:

Serbarea de astăzi de fapt este o 
aniversare tristă, este aniversarea morţii 
unui erou, aniversarea morţii lui Ştefan 
cel Mare.

Cu tóté aceste în inima niménuia nu 
e tristeţă, ci din potrivă véd pe feţele 
tuturor espresiunea unui sentiment de 
bucurie.

In adevér iubiţi comeseni, noi ser
băm astădi memoria unui lucéfér al Ro
mânismului, şi a celui mai devotat spri- 
ginitor al ortodoxismului.

Nimeni mai mult ca Ştefan n’a avut 
de luptat contra tendinţelor musulmani
lor, cari voiau sé ne subjuge, se ne dis
trugă.

Ştefan însă prin geniul séu résboi- 
nic şi prin credinţa sa piosă în religia lui 
Christos ne-a conservat pe de-oparte teri- 
torul şi naţionalitatea, ér pe de altă parte, 
zidind numărose biserici, credinţa în religia 
creştină.

Dócá noi astăzi putem sărbători în 
libertate acéstá di sfântă, o datorim în 
cea mai mare parte bunului şi blândului 
nostru împărat, care nu numai, că ne-a 
lăsa1 libertatea cultului, dér ne-a spriginit 
şi îndemnat la conservarea acestui monu
ment istoric, sfânt creştinătăţii şi românis
mului. Sunt, cred, în sentimentul adunării, 
când ridic acest păhar în sănătatea iubi
tului nostru împărat. (Urale nesfârşite).

Prinţul Hohenlohe, guvernatorul Bu
covine», a rostit, alternând limba germană 
cu cea francesă, cam urmátórele:

Din tote colţurile Europei, Românii 
s’au adunat astăzi la Putna. spre a serbă- 
1 ori memoria vitézului Ştefan cel Mare, 
aprigul luptător şi apărător al ţării, al po
porului românesc şi al creştinismului.

Din lumea íntrégá, ómen! de elită, 
ómen! culţi au venit aici, ca să depue pri
nosul lor de recunoscinţă memoriei ace
luia, care acum 400 de an! a luptat pen
tru apărarea străbunilor lor.

Acest sentiment de piósé recunos- 
cioţă inobilézá pe aceia, car! îl manifes- 
tézá şi nu póte lăsa pe nimenî rece.

Diua de astădi íme mai are şi o altă 
însemnătate, şi anume însemnătatea unui 
eveniment menit a fi cimentul, care eon- 
solidézá sentimentele de dragoste între 
două ţâr! vecine.

închin paharul în sănătatea tuturor 
celor de faţă şi car! împreună cu noi iau 
parte la acéstá serbare. (Vii urale.)

Foile strèine despre
serbările dela Putna.

Pressa streină, înregistrând splen
didele serbări dela Putna cu ocasi
unea împlinirii a 400 ani de la môrtea 
lui Ştefan cel Mare, comentéza pre- 
senţa la aceste serbări, precum şi 
toastul ce l’a ţinut Principele H o 
henlohe, presideotul Bucovinei, pre
cum şi atitudinea guvernului maghiar 
faţă de aceste serbări şi partici
pare oficială a guvernului austriac 
la serbările de la Putna.

ani au şters urmele aşedărilor de atunci. 
Dér măgurile acestea îl sciu, l’au fost vă- 
4ut în pârgul vieţii, strălucitor de sănătate, 
alergând pe şes şi jucându-se de-arăsboiul 
cu băeţiî din sat. In ochii lui albaştrii şi 

■ cuminţi, s’au oglindit bogăţiile şi mândre- 
ţile cuprinsului acestuia: lunca plină de 
flori, livezile înşirate pe coline şerpui- 

, rile Trotuşului, dealurile ver4i înecate de 
sőre, tóté acestea au trezit în inima lui de 
copil sfânt dragostea de térá şi dorul de 
vitejie. A  crescut mare, s’a făcut voinic 
copilul din Borzeşti, şi cu sabia şi-a des
chis loc în lume. Pentru norocul neamului 
acestuia, Dumne4eu a pus pe fruntea lui 
tînără corona Moldovei. Cumplite învăluiri 
s’au abătut de pretutindeni asupra ţării lui, 
ci el cn tóté a sciut să lupte; şi nu numai 
pentru apărarea Moldovei lui, dér pentru 
mântuirea întregei creştinătăţi strajă nea
dormită a stat, cu inima, cu mintea şi cu 
braţul împotriva celei mai puternice şi mai 
îngrozitor© împărăţii de pe vremea aceea. 
Târdiu după un lung şir de lupte şi de 
biruinţe împotriva mulţilor lui duşmani, ce 
din tóté părţile se năpustiau să-i strice
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„Le Temps“ din Paris publică 
următorea telegramă ce-i trimite co
respondentul seu din Viena asupra 
serbărilor.

A l patrulea oentenar al morţii lui 
Ştefan cel Mare, Voevodul Moldovei, cele
bru prin victoriile sale asupra regilor Po
loniei, regelui Ungariei Matiaş Corvin şi 
mai cu sămă asupra Turcilor, n’a fost ce
lebrată cu mare pompă numai la BuourescI 
şi Iaşi; Românii din Austria şi-au adus de 
asemenea aminte de eroul lor naţional, ér 
cei din Ungaria, numai de téma autorită
ţilor maghiare, s’au oprit de a se asocia cu 
cei din Bucovina.

Aoăstă populaţie de rasă şi de limbă 
română, de şi credinoiosă dominaţiunei 
austriaco şi represintată în parlament de 
cătră 6 deputaţi, cultivă cu gelosie amin
tirile ei naţionale; ea a organisat în mă
năstirea dela Putna, unde odihnesc rămă
şiţele pământesc! ale lui Ştefan cel Mare, 
un serviciu funebru pentru eroul român, 
la care serviciü au asistat număroşî ospeţl 
veniţi din România, precum şi înalţii func
ţionar! austriacl.

Séra s’au întrunit cu toţi! la un ban
chet Toaste simpatice s’au schimbat şi o 
telegramă de omagiü a fost trimisă Împă
ratului Francisc Iosif.

La Budapesta aotul acesta de pietate 
patriotică este privit cu forte răi ochi. In 
centrele naţionaliste maghiare se susţine, 
că este o manifestare pan-român0scă.

Nu numai în conversaţiile partioulare, 
dér chiar şi în unele 4iare> afacerea e dis
cutată cu aprindere şi cu întărîtare.

Cu toţi! se íntrébá cum d. de Koer- 
ber a putut să autoriseze astfel de mani- 
nifestaţii anti-ungurescl, şi tot de odată se 
anunţă, că se vor face în curând interpelări 
la Cameră asupra acestei cestiuni.

Tonul cjiarelor unguresc!, despre 
care menţidnăză şi „Le Tem ps“, ne 
este cunoscut.

In serbarea romanésca de la 
Putna şoviniştii maghiari n'au vecjut 
alt-ceva de cât o manifestaţie anti- 
unguréscá.

Disposiţii none pentru
liberarea paşapărtelor.

Cu <hua de 1 August întră în vi- 
gâre articolul 6 de lege din 1903, prin 
care se introduc nouă măsuri cu privire 
la liberarea paşaportelor p^ptru străi
nătate.

Resumăm în următdrele disposiţiile 
principale ale acestei legi:

Ca regulă generală legea enunţă, că 
nici de la cetăţenii ungari, nici de la stră-

ţăra, îşi aduse aminte cu drag de casa în 
care s’a născut, de locurile frumose în cari 
şl-a petrecut copilăria şi folosindu-se de un 
răstimp de libertete, se repecţl din cetatea 
lui de la Suceva, şi ridica aci pe locul 
părintesc, biserica acesta, împărţi pământuri 
la ostaşii cari s’au ales vrednici în răsboe, 
dura podul de petră peste Gîrbova şi în
temeia pe partea cea-l’altă a Trotuşului un 
sat nou căruia, în amintirea vitejiilor din 
Vrancea, le puse numele Vrâncenii.

Patru vecurî şi mai bine au trecut 
de atunci. In vremea asta au scăpătat multe 
din nemurile trufaşe cu oare s’a răsboit, 
mulţi din semeţii Crai, ce ou vrăjmăşie au 
căutat peirea lui şi a ţării aceştia, nu şi-ar 
mai găsi a(jî hotarele pe harta lumii. Er 
nâmul tău, întărit de tine, a stat în piciore 
şi în ţâra ta, mărite Ştefane, în ţâra nostră 
liberă şi mândră, se cântă acjl pe tote văile 
şi de-apururea se va cânta gloria numelui 
tău sfânt.

A. Vlâhuţă.
__________

inî nu se póte cere să se legitimeze cu 
paşaport nici în timpul petrecerilor în 
ţâră, nici la trecerea frontierelor.

Escepţiune fa c :
1) Cetăţenii ungari, când călătoresc 

într’o ţără străină, pentru care ministeriul 
conform §-lui 2 al legii a enunţat obliga
tivitatea paşaportului, ori când călătoresc 
cu scop de a emigra.

2) Atât cetăţenii ungari, cât şi cei 
străin!, când trec frontiera pe la locurile 
pe unde ministrul a ordonat obligativita
tea paşaportului, séu când petrec ori că
lătoresc prin acele părţi ale ţării, pentru 
car! este de asemenea prevăzut să aibă 
paşaport.

Numai două ţări sunt la cari minis
teriul a făcut us de dreptul ce i-1 dă §-ul 
2, şi aceste ţări sunt România şi Serbia. 
In aceste două ţări, dăcă vrei să treci, 
trebue să ai paşaport, aşa cum era şi mai 
nainte.

O schimbare esenţială în stările de 
pănă acuma este, că paşaportele pentru 
străinătate de acuma înainte le va libera 
vice-şpanul (în oraşele cu drept de juris- 
dicţiune căpitanul (şeful poliţiei), în Buda
pesta căpitanul superior, în Fiume guver- 
norul).

O altă schimbare este, că de acum 
înainte se dă paşaportul de cătră vice- 
şpanul domiciliului actual (adecă unde lo- 
cuesce omul) şi nu ca mai nainte, când 
i-se cereau omului acte de la deregătoriile 
locului de nascere. Aoésta este o uşu
rare, căci nu toţî óraenii trăiesc unde 
s’au născut şi de multe ori se întîrapla, 
că cineva, care se afla la Braşov de mai 
mulţi an!, cerând bilet de trecere séu pa
şaport prin vice-spanul din Braşov, acesta 
îi cerea acte de legitimare de la oficiile 
din Sélagiű, Arad său Ohioar, unde s’a 
născut respectivul, dér unde — fiind ple
cat de acolo de mulţi an! — nicî nu-1 cu- 
noscea nimenî.

Cererile pentru paşapărte suut a-se 
adresa în comunele mic! şi mar! prin pri
mărie, în oraşe prin căpitanul oraşului. 
Aceste cereri se adresăză înpersonă şi nu
mai în cas de împedecare prin altă per- 
sóná séu în scris. Caşul "do írapiedécáre 
însă trebue dovedit. Vice-şpanul póte să 
libereze paşapărte imediat pentru persó- 
nele cunoscute, ori recomandate de două 
persóne cunoscute de dânsul.

Dăcă terminul, pe care a fost libe
rat paşaportul a espirat, se póte prelungi 
în străinătate de cătră ambasade, legaţiunî 
şi consulate. In ţâră nu se prelungesce, 
ci se liberăză un nou paşaport.

Dăcă călătoria se face în trio ţără în 
care se cere ca paşaportul ungar să fie

Din cartea dornlui.
26.

Peru ’mi-e negru 
Ochi! de m ură;
Zirnbet în suflet,
Zio bet pe gură.

Brazde pe faţă 
bucium în piept 

Lacrimi pe gene 
Când te aştept.

27.

Vine umbra, vine!
Noptea o se v ie !
Noptea, ce mi aduce 
Gânduri multe mie.

Vine visul, vine!
Visul ât’ apare 
Visul, ce-mi aduce 
Am ăgiri amarei

Em il Jsac-

vizat şi de consulatul acelei ţăr! aflător în 
Ungaria (cum e d. e. România, pentru care 
se cere ca paşapdrtele ungare să fie iscălite 
şi de consulul român din Budapesta), trăba 
acăsta o mijlocesc autorităţile, cari înmâ- 
năză paşaportul, ăr cei ce locuesc în ora
şul unde se află consul, pot să mărgă sin
gur! la dânsul spre a-şî viza paşaportul.

Dăcă s’ar afla un consul român şi 
,pe teritoriul ţării mărginaş cu România, 
de eseraplu în Braşov, s’ar pută efectui 
mult mai curând vizarea paşapărtelor; aşa 
însă vizarea prin consulatul de la Buda
pesta va amâna liberarea cel puţin cu
5—8 (jUh* Ce va fi în cas de mare ur
genţă!*)

In paşaportele emigranţilor se pune 
şi scopul călătoriei, ăr peste mare se pune 
şi ruta (direcţiunea, portul), ce vor s’o ia 
şi de la aoăstă rută n’au voie a se abate. 
Pentru emigrări în Brasilia  nu se liberăză 
,de loc paşapărte.

Valabilitatea^ paşaportului este de re
gulă pe un an. In caşuri speciale (recrutare, 
servicii!, caşuri de procese) terminul pote 
fi mai scurt, er pentru ţările, unde pre
lungirea este împreunată ou greutăţi, ter
minul păte fi pănă la 3 ani.

Ca soţi de călătorie nu pot fi trecuţi 
în acelaşi paşaport, decât numai membrii 
familiei, cari trăesc în menagiii comun, 
persone jnilitare neaotive însă nici într’un 
oas. Acestea trebue să aibă în tot-d’auna 
un paşaport special.

Pentru gagiştii militari activi şi sol
daţi î d  concediu scurt, se dau paşapărtele 
de cătră ministeriul c. şi r. de râsboiii, er 
pentru honvec}! de cătră ministrul de hon
vezi prin căpitanul poliţiei din Budapesta.

Locuitorii de la graniţa românescă şi 
sârbâscă pănă la o distanţă de 40 Chm., 
decă vor dovedi cu certificat de la primăria 
comunei lor, că sunt lucrători fără avere, 
seu că trăesc din câştigul, care nu întrece 
simbria unui lucrător cu tjiua, neplătind 
dare de pământ mai multă de 7 corăne pe 
an (cultivatorii de vite 12 c. dare de câş- 
tig), pot căpăta de la organele poliţiei de 
frontieră certificate scutite, de timbru va
labile pe 8 (file, spre a eşi şi întră câte o- 
dată din ţâră. T o ţ i c e ila lţ i  lo c u ito r i 
de pe la  f r o n t ie r e  trebue şS-şî scâtâ 
p a şa p o rt a n u a l. Insă în caşuri speciale, 
viceşpanii comitatelor de la frontieră (resp. 
căpitanii oraşelor înzăstrate cu dreptul de 
jurisdicţiune) pot libera certificate de fron 
tieră şi personelor, cari petrec provisor pe 
teritoriul comitatului şi dovedesc că nu este 
nici o pedecă contra liberării certificatului, 
ăr scopul călătoreii lor este numai de plă
cere seu pentru vr’o afacere urgentă. Ase
menea certificate sunt supuse taxei de 
timbru (2 cor.)

Personelor, cărora nu li-se pote libera 
paşaport anual, nu li se păte da nici cer
tificat de frontieră pe 8 (jfle. Pentru femei 
minore peste tot nu se mai liberăză cer
tificate, ci numai paşapărte anuale.

Funcţionarii de stat, comitat şi cei 
comunali, aflători la punctele de frontieră 
şi membrii familielor lor, precum şi ser
vitorii lor pot trece graniţa fără certificate 
cu scop de a-şl procura alimente şi alte 
articole trebuinciose.

Pentru proprietarii de pământ, ale că
ror proprietăţi au fost incorporate României 
prin tratatul internaţional inarticulat în 
art. de lege 14 din 1888, viceşpanul libe- 
râză certificate scutite de timbru cu scop 
de a cirouia liber atât ei, cât şi membrii 
familiei, servitorii, lucrătorii şi instrumen
tele şi maşinile agricole.

Pentru paşaportele anuale sunt a se 
plăti în numărar şi anticipativ următorele 
taxe:

1) Lucrătorii, calfele, ucenicii, servitorii 
şi persónele al căror câştig nu întrece sim
bria lucrătorului cu cflua : 70 fileri pentru 
liberare şi 30 fileri pentru timbru. 2) Tóté 
celelalte persóne 6 cor. taxă de liberare 
si 2 cor. timbru. Dăcă valabilitatea e mai 
lungă de un an, atunci taxa de liberare 
este a se plăti în deosebi pentru fie care 
au. Taxa de timbru râmâne aceeaşi. însoţi
torii trecuţi în paşaport nu vin în consi
derare la socotirea taxei.

Pentru locuitorii din apropierea gra
niţei române este supărătore disposiţia, că 
valabilitatea certificatelor a fost redusă de 
la 15 — la 8 (file şi şi mai supărător, că 
de-aoum asemenea certificate nu se vor 
libera de cât pentru lucrători şi pentru 
streini. Braşovănul, dăcă vré să facă o es- 
cursiune la Sinaia, trebue să-şi scótá paşa
port anual plătind 8 corone. D in  contră 
locuitorilor din alte comitate, aflători pro- 
visoric în  Braşov, li se póte libera certificai 
pe 8 (file.

Braşovănul, care are o afacere ur
gentă în România, neputénd aştepta pănă 
va sosi din Budapesta paşaportul iscălit 
de consulul român, va trebui să mărgă la 
Sibiiü, unde i  se va pută libera certificat pe 
8 (file, care nu trebue să fie vizat de consul.

Prin aceste disposiţiuni se îngreunăză 
forte mult circulaţia la graniţe şi interesele 
comerciale sunt împedecate.

Disposiţiile de mai sus. după cum s’a 
amintit, în tră  în  v ig ó re  la  1 A u gu st n .

*) Reamintim aici, că cu mulţi ari mai îna
inte camera română a fost decis a înfiinţa consu
late române la Cernăuţi, Braşov şi Timişora. S’a 
înfiinţat însă numai consulatul din Cernăuţi, de 
ore-ce guvernul ungar nu şl-a dat con simţământul 
pentru a-se înfiinţa şi cel de la Braşov şi Ti
mişora.

U L T I M E  $ 0 1 R L

Bucurescî, 27 Iulie. Astăifî pe la ărele 
2 p. m. în cafeneaua Macedonia din pa
latul Nifon s’au petrecut scene dramatice, 
cari au costat vieţa a doi omeni. Lăză- 
rescu Decanta, fost bursier al statului ro
mân şi fost director de liceu în Macedo
nia, a intrat în acestă cafenea, unde se 
adună de obiceiu Macedoromânii. Lăză- 
rescu Lecanta, care în timpul din urmă 
renegându-se scotea în  Bucurescî un (fiar 
subvenţionat de Greci, în  care combătea 
mişcarea naţionalistă a Aromânilor, — a 
fost primit cu huidueli. El a scos atunci 
revolverul şi l’a descărcat asupra gru
pului de Macedoneni, nimerind pe Ilie 
Papahagi, profesor la un institut dinPlo- 
iescî, fost profesor în Macedonia, care a 
cădut mort. S’a produs o învălmăşală, în 
care Lăzărescu Leoanta, vă<jend că a ucis 
pe Papahagi, a întors revolverul asu- 
pră-şî, şi s’a sinucis. După altă versi- 

' une el a fost împuşcat de cătra unul 
din cei din grup. — Soirea despre acest 
omor dublu, a produs în capitala Româ
niei o sensaţie enormă.

Bucurescî, 27 Iulie. Starea să
nătăţii Metropolitului Primat Gheor- 
ghian continuă a fi gravă şi neli
n iş t ir e .

Petersburg, 27 Iulie. O telegramă 
a lui Kuropatkin  a adus aici scirea, 
că Japonesii au ocupat Daşişao 
după o luptă înverşunată care a 
durat trei armatele lui Oku şi
Nodzu operând în comun. Pierderile 
Ruşilor sunt de 2000 morţi şi răniţi. 
Pierderile Japonesilpr trec peste 3000. 
Ruşii au evacut oraşul şi s’au re
tras în deplină ordine spre nord, 
fără ca Japonesii se-i fi urmărit.

Berlin, 27 Iulie, p iarul „Berliner 
Tagblatt“ primesce din Constatino- 
pol scirea, că se aştâptă sosirea 
flotelor englesă şi americană la Dar- 
danelîe.

i0iTecomeandă”LTem eiiJ^rrfict c o n t ra  m o r b u r i lo r  d e  p lu m â n î, a fe c ţ iu n ilo r  o r g a n e lo r  d e  r e s 

p ira ţ ie , precum: b r o n c M t ă  C ron ică , tu şă  c o n v u ls iv ă , şi mai ales este recomandat COHYSlGSGGDţilOr
« lu p  ' i l l f l l IC l l z f t .  — Sirolinul promoveză apetitul şi face să crească greutatea corpului, dep&rtăzâ tusa şi flegmă şi face 
se încetez i asudarea de nopte. — Din causa mirosului şi gustului său plăcut este luat cu plăcere şi de copii. In farmacii să 
capătă în sticle de 4 C0r. Să* fim atenţi, ca fie-care sticlă se fie provădută cu firma de mai jos

X Io H m a n ii-L a  R o c h e  Co. fabrică chimică R asei (Şviţera.)
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R e sb o in l ra so -ja p o n e s.

Situaţiunea pe câmpul de rés- 
boiü continuă a fi primejdiósa pen
tru Ruşi. Japonesii i-au atacat în 
4ilele din urmă atât la mia4ă-(Ji. 
cât şi la mia4ă-nopte, silindu-i se se 
retragă pretutindeni. Scirile ce so
sesc despre aceste succese ale Japo- 
nesilor nu sunt venite, ce e drept, 
din isvor oficial din Tokio séu P é 
ter sburg, dér chiar décá numai in 
parte se vor adeveri, ele dau se în
ţelegem; că armata lui Kuropatkin a 
ajuns în mare primejdie. Etă ce se 
telegraíiéza:

Luptele de la Daşişao.
La *Londra a sosit soirea, că Joia 

trecută s’au început lupte înverşunate 
aprópe de Daşişao şi au durat pănă Du
minecă. A  doua armată japonesă de sub 
conducerea generalului Oku a atacat pe 
Ruşi în posiţiunile de la Daşişao şi i-au 
silit se páráséscá aceste posiţiunî, retră- 
gându-se spre Hayciöng.

Lupta de Duminecă s’a început la 
orele 5 diminéta, Japonesii atacând pe 
Ruşî pe drumul de ţâră spre Hayciöng. 
Tunurile şi le-au aşedat pe colinele din 
apropiere şi şî-au îndreptat focul în con
tra aripei drepte a Ruşilor. După o cioc
nire înverşunată, Japonesilor lî-a succes a 
trece prin focul ucidător al Ruşilor şi a 
ocupa satul Nanghuaytuen, respingând 
pe Ruşî spre Pianehuaytuen. In momen
tul acesta însă a întrat în acţiune reserva 
ruséscá, care sprijinită fiind de artileria 
de câmp, a putut se împiedece înaintarea 
mai departe a Japonesilor. Atuncî rându
rile japonese erau p’aci s’o ia la fugă, de 
óre-ce centrul armatei rusescî lua de-odată 
ofensiva. Lupta era astfel nedecisă şi Ja
ponesii era p’aci se fie bătuţi, décá nu întră 
în acţiune aripa lor dréptá, care descărca 
contra Ruşilor un foc teribil de flanc. 
După o resistenţă eroică a Ruşilor, ce a 
durat două câsurî, ei totuşî au fost siliţî, 
se se retragă. — Aşa spune telegrama 
din Londra, care mai adauge, că pierde
rile în ambele părţî sunt forte mari.

— O telegramă din Mukden spune, 
că în lupta de la Daşişao au fost răn iţi 
doi generali ruşii mai mulţi ofiţeri şi 250 
soldaţi.

—  Agenţia telegrafică rusă primesce 
din Mukden scirea, că după informaţiunî 
sosite acolo, la Daşişao a fost mai mult o 
luptă de artilerie, la care au luat parte 
100 tunuri rusescl. Focul tunurilor rusescî 
a fost grozav de violent, causând Japo
nesilor pierderi forte mari. Numerose tu
nuri şi cáré cu muniţiunî japonese au 
fost nimicite. Japonesii au dat un atac 
contra centrului posiţiunilor rusescî, însă 
au fost respinşi. La 25 Iulie trupele ru
sescî au primit ordinul se se retragă şi 
se ocupe înălţimile situate la 7 verste 
spre nord de Daşişao, ceea-ce s’a întâm
plat în deplină ordine.

Tot agenţia telegrafică rusă anunţă 
următorele ám Mukden: S’a răspândit sci
rea, că trupe mici japonese au apărut la 
60 verste spre Penzihu şi Lidsitin. Décá 
scirea acesta are vre-o basă, atuncî ea 
tradeză planul Japonesilor de a împresura 
Liaoyangul în direcţie spre Mukden.

Nebunia în armata rusă.
După nervositatea particulară a Ru

şilor, era de aşteptat, ca oboselile şi esci- 
taţiunile răsboiului să se traducă în rân
durile armatei prin numerose caşuri de 
disordine mentală, şi în adevăr, ceea- 
ce s’aştepta s’a întâmplat.

Un prim transport de soldaţi nebuni 
s’a făcut c’un tren special spre Moscva. 
Se observă în acestă privinţă, în pressa 
rusă, că ar fi fost bine să se cruţe aces
tor bolnavi supraescitaţî tensiunea ner- 
vosă, care va resulta negreşit dintr’o că
lătorie de 8 mii de chilometri făcută în 
rele condiţiunî materiale; din nenorocire 
însă nu esistă în Siberia nici un spital 
propriü dis pentru nebuni. La Tomsk, de 
esemplu, jclinica bólelor mentale este 
instalată într’o fostă închisore.

Activitatea Ţarului.
După întorcerea sa de la graniţelele 

siberiane, Nicolae II. se va îmbarca îndată 
pe yachtul său „Stéua Polară“ pentru a 
se duce la Libau să inspecteze încrucişă- 
tórele cu care s’a îmbogăţit de curând 
flota voluntară, şi cari sunt destinate se 
fie pornite în curând în Extremul-Orient

Se scie ce grabă are împăratul de a 
vedé flota din Baltica ducându-se în aju
torul escadrelor Pacificului şi ce impor
tanţă dă rolului pe care îl va juca. îşi 
manifesteză grija şi nerăbdarea prin visi- 
tele repetate pe care le face la şantierele 
unde corăbiile îşi termină pregătirile.

împăratul însufleţesce şi activézá lu
crările cu voinţa sa liniştită, care, decă 
nu se manifestézá cu vioiciune, nu e mai 
puţin statornică şi stăruitore. Şî-a promis, 
că flota va fi gata să plece în momentul 
priincios şi toţi aştâptă ordinul lui pentru 
caacéstá decisiunesé se índeplinéscá. Flota 
din Baltica va pleca deci. Peste câte-va> 
săptămâni va fi, probabil, în largul mării, 
fără vîlvă, făcând pe curioşi şi pe infor
matori, cărora le este închis portul mili
tar din Cronstadt, să-şi piédá timpul în 
zadar.

Por t - Ar t hur u i .
Blocarea Portului-Arthur devine din 

di în di mai slatbă şi se ínvederézá, că 
flota japonesă, forte obosită şi redusă, nu 
îşi póte îndeplini greua sarcină ce şi-a 
luat şi care se întinde pe un spaţiu din 
ce în ce mai treptat, cu cât Japonesii îşi 
întind operaţiile lor pe uscat.

Vasele din Port-Arthur ies adesea şi 
„Növik“ precum şi canonierele şi contra- 
torpilórele, sprijinesc cu artileria lor ata
curile Ruşilor în contra posiţiunilor japo
nese de-alungul ţărmului.

De la Wladivostok, încrucişătorele 
rusescî şi marele vapor al flotei voluntare 
„Lenau, care le este egal în tonagiu şi 
viteză, colindă cóstele japonese, fără ca 
amiralul Kamimura să potă face alt-ceva, 
decât să demonstre neputinţa şi insufi
cienţa escadrei sale.

Aceste condiţiunî rele în care se află 
flota japonesă, esplică graba ce se arată de 
a pune mâna pe Port-Arthur. Dér şi în 
acésta se pare că Japonesii s’au înşelat în 
calculele lor, precum s’au înşelat şi mai 
în tóté cestiunile de timp de la începu
tul răsboiului şi pănă acuma. Asediul Port- 
Arthurului este mereu amânat şi-l înde
părtat printr’o serie de înfrângeri mai mult 
séu mai puţin grave suferite de Japonesî.

»T a lp ra , m agyar!«
Sub titlul de mai sus un diarist din 

Dobriţin cu numele Móricz Pál junior a 
scos dilele acestea o broşurică de sub ti
par, în care spune, că a petrecut cât-va 
timp la Sibiiu, cu scop să vadă cura stau 
treburile Românilor, Saşilor şi ale Un
gurilor.

Móricz s’a spăriat.de ce-a vă(jut în 
Ardeal. El a vă(jut, că Românii se spo
resc în mod îngrozitor şi cuceresc terem 
şi se îmbogăţesc, ér Ungurii şi Saşii dau 
îndărăt. Românii, cari pănă mai deunădî 
erau locuitorii codrilor, astădî s’au făcut 
ca un şârpe uriaş, care s’a încolăcit în ju
rul trupului Saşilor şi Ungurilor şi îi 
strînge de le pârăie ósele.

Ca să nu piară Ungurii şi Saşii, d-1 
Móricz îi îndemnă să se unescă aceste 
două popóre şi să ducă o luptă pe viétá 
pe morte împotriva Românilor. De aceea 
şî-a pus titlul broşurei: „Talpra magyar P, 
şi tot cu aceste cuvinte şi o şi sfîrşesce, 
ceea-ce ínsemnézá pe românesce: „Scó- 
lă-te, Ungurule! şi năvălesce cu Sasul îm
preună contra Valahului.

Décá vr’un scriitor român ar îndrăsni 
să scrie aşa, strigând conaţionalilor săi: 
Sculaţi vă şi năvăliţi asupra Ungurilor! de 
bună sémá nu mult timp s’ar plimba li
ber, ci i-s’ar oferi locuinţă la Cluşiu séu 
Seghedin ; lui Móricz însă, suntem siguri, 
că nu i-se va întâmpla nimica, de şi 
aţîţă atât de îndrăsneţ pe Unguri contra 
Românilor.

Dér să lăsăm asta la o parte, că nu 
pentru prima-dră îi vedem pe scriitorii şo- 
viniştî aţîţînd cu condeiul împotriva nós- 
tră, şi să scótera două eseraple pe care el 
le aduce înainte spre a arăta primejdia 
românâscă.

Dice, că la restignirea lui Christos,— 
aşa i-a povestit lui un Sas, — era de faţă 
şi un Ungur, un Sas şi un Român. Toţî 
trei s’au indignat de batjocura ce au vă- 
dut, că făceau cu trupul Mântuitorului. 
Ungurul a scos îndată sabia şi a vrut să 
se repedéscá la ostaşii lui Pilat, ca să 
sc6tă din mânile lor trupul lui Christos. 
„Stai omule“ , a <fis Sasul, oprindu-1 pe 
Ungur. „Mai bine să dăm o jalbă la Pi- 
lat şi să cerem să ne dea nouă trupul“ .

Atuncî Românul rîdea pe sub mus
taţă, de sub căciula lui de óié, şi a (fis:

Nici Ungurul, nici Sasul n’are drep
tate. Căci Ungurului i-or sparge capul, 
ér instanţa Sasului o vor arunca în foc, 
dér să aşteptăm pănă se va întuneca şi 
atunci să furăm de pe cruce trupul lui 
Christos!

Aşa fac Românii. Când Ungurii şi 
Saşii dorm, vin nóptea şi cu vicleşug îşi 
aşâtjă óuéle lor de lăcuste (!) pe câmpiile 
strămoşescî şi nepăzite şi se sporesc de 
te ia gróza....

Limba românăsoă, spune Móricz, o 
învaţă şi Ungurul şi Sasul şi vorbesc ro- 
raânesce între sine, ba şi Saşii între ei 
încă vorbesc românesce, şi cine învaţă 
odată limba românescă, nu o mai uită 
nicî odată.

Ca esemplu citézá caşul unui grof. 
de Ungur, care era ofiţer la husari şi că- 
clând odată de pe cal, şî-a sguduit creerii. 
Şi ce să ve<fi? In urma sguduirei aces
teia, groful şi-a uitat limba maternă, pe 
cea ungurescă, şi ce limbi o fi mai sciut 
el, póte nemţesce ori franţuzesce, — nu
mai limba románéscá n'a uitat-o \

Apoi să nu se sparie de-o aşa limbă, 
pe care nici chiar o sguduire de creerî nu 
o póte scóte din cap!

SCIRILE DILEi.
15 (28) Iulie.

Rugăciuni pentru plóie. Eri şi alal-
tăerî nóptea s’a ţinut în biserica sf. N i
colae şi a sf. Treimi de pe Tocile din lo
calitate sluşbă pentru plóie. Cerul pare a 
să fi îndurat, căci de o (fi ne-am ales şi 
în părţile Braşovului cu plóie, care ca un 
dar ceresc cura nu s’a mai văjut în vara 
acesta continuă a uda pământul însătat.

Adunările despărţeniintelor Aso- 
ciaţiunei sunt la ordinea (filei. Săptămâna 
viitóre se vor ţină şi în părţile sătmărene 
două adunări, acuma în diua de 3 August 
Ia Şomcuta mare (desp. Sălăgian-Chiorean) 
şi la 7 August în Pomi (desp. Sătmar- 
Ugocea.) Tot în 7 August se va ţină adu
narea despărţământului Făgăraş în Sâm- 
băta-infrioră.

Istoria lui Stefân cel Mare oprită.
Profesorul de universitate Nicolae Iorga 
din Bucuresci a scris pentru popor o carte 
despre viâţa şi résbóiele lui Ştefan cel 
Mare. Cartea s’a tipărit în multe mii de 
esemplare şi se vinde cu un preţ ieftin. 
Guvernul ungar a detras debitul poştal 
pentru acéstá carte, adecă a oprit’o să nu 
pótá întră în Ungaria. Firesce, după-ce s’a 
purtat aşa faţă cu serbarea de la Putna, 
guvernul ungar trebuia să rămână oonse- 
cuent şi să oprescă şi cartea, unde se 
descriu faptele glorióse ale marelui erou.

Erăşî adresă nemţăscă. Pressa ma
ghiară érási e alarmată de vestea unui nou 
„atentat“ în contra „limbei statului“ . Co
manda regimentului 39 de infanterie, sta
ţionat în Dobriţin a adresat judecătoriei 
cercuale din Oraviţa o hârtie in limba 
germană. „Patriotica“ judecătorie a retri- 
mes adresa, fără a o resolva. Comanda 
militară a trimes din nou adresa, care şi 
de astâ-dată a fost retrimisă cu observa
rea, că „articolul de lege IV  din 1890 şi 
ordinaţiunea ministrului de interne nr. 
2963 din anul 1893, obligă (măi?!?) co- 
raandele militare să corespondeze ungu- 
reşce cu autorităţile unguresc!.

Reîm patriarea răm ăşiţelor lui Rá
kóczi. Ministrul-president ung. într’o adresă 
înaintată oraşului Caşovia, aduce la cunos- 
cinţa oraşului, că după ascultarea părerei 
mai multor bărbaţi de specialitate şi după

aprobarea prea înaltă, ca loc unde să fie 
aşezate rămăşiţele pământesc! ale princi
pelui Rákóczi s’a designat domul din Ca
şovia. De-odată cu Francisc Rákóczi II, 
se vor reîrapatria şi osăraintele lui Iosif 
Rakocyi, Elena Zrinyi, contele Nicolae 
Bercsénzi, contele Anton Eszterházy. Ni
colae Sibrik şi eventual şi contesa Nico
lae Bercsényi, născută Cristina Csăky. — 
Comunitatea a luat firesce cu mare însu
fleţire „patriotică“ la cunoscinţă adresa mi
nistrului president şi s’a ales şi o comisie 
care să se íngrijésoá de transportarea cât 
mai împosantă a rămăşiţelor lui Rákóczi.

Frecări între Germani şi Slavi.
Intre Germanii din Silesia domnesce mare 
agitaţie din causă, că guvernul a permis 
în seminarele pedagogice din Silesia în
fiinţarea de cursuri paralele germane şi 
boeme-polone. Germanii din Troppau au 
conchemat un raeeting de prosestare după 
care a avut loc o demonstraţiune monstră 
înaintea statuei împăratului Iosif. Demon
stranţii au intonat marşul lui Bismarck şi 
au jurat, că vor duce pănă laestrem lupta 
pentru drepturile limbei germane. Doi de
tectivi au fost bătuţi pănă la sânge.

Accidentul Principesei Maria a 
României. Principesa Maria a României a 
fost ărăşî victima unui accident. După peni
bila întâmplare, în care calul favorit al 
principesei a că(jut într’o prăpastie, sdrobin- 
du-se, avem de înregistrat acum o alta, 
mai gravă încă, pentru-că însa-şî Princi
pesă a avut să sufere consecinţele acci
dentului. „Vremea“ spune, c i după raórtea 
calului favorit, Principesa a fost nevoită a 
încăleca un alt animal, mai inimos, mai 
viu decât cel dintâiu. In una din (filele 
săptămânei trecute, dacându-se într’o es- 
cursiune pe munţii din vecinătatea Caste
lului Pelişor, calul s’a speriat de o ciótá 
de copac şi neputându 1 stăpâni, Princi
pesa a fost aruncată la pământ. După-cum 
se asigură, principesa a fost ridicată aprópe 
în nesimţire de eătră lacheii castelului 
princiar. Principesa ar fi fost rănită la cap 
şi rana ce a căpătat din cădere, ar fi 
destul de gravă. Transportată la castel, 
i-s’au dat îngrijirile necesare şi, spre mul
ţumirea generală, astăzi principesa este în 
afară de orî-ce pericul.

Pentru incendiaţii din Balomir a
dăruit d-1 Alesandru Baban, cooperator 
gr. cat. în Bicsad, 2 cor.

„Bunul Econom“ din Orăştie publică 
în numărul său din urmă avisul, că în 
urma trecerei din vi0ţă la cele eterne a 
fostului proprietar-editor şi redactor Aurel 
Popovicl-Barcianu, fóia, prin învoire reci
procă cu representanţa eredilor deceda
tului, a trecut cu (fiua de 23 Iulie în po
sesiunea direcţiunei institutului tipografic 
„Minerva“ societate pe acţii în Orăştie. 
Redactor responsabil al f óiéi este d-1 George 
Suciu.

Corone eterne. Secretarul „Reu- 
niunei române agricole din comit. Sibiiu“ , 
d-1 Victor Tordăşianu, în loc de cunună 
peritóre pe sicriul prietinului său Aurel P. 
Barcianu, fost membru fundator al nu
mitei Reuniuni şi membru ajutător al 
„Reuniunei sodalilor români din Sibiiu“ , 
a dăruit fondului văduvelor şi orfanilor 
meseriaşilor români din Sibiiu suma de 10 
coróne.

L’a omorît cu cosa. Un omor fioros 
s’a întâmplat erî într’o cârciumă din Să- 
cele. Sécuiul Kész Mihály venise c’un 
cumnat al său în Săcele la c6să. După 
muncă s’au înfundat într’o cârciumă unde 
se tractară cu rachiu. Cei doi „şogori“ 
ajunseră în cele din urmă la córtá. Kész 
Mihály fu insultat în faptă de cumnatul 
său. Kész vădând, că nu e glumă, a pus 
mâna pe cosă, şi fiind-că cumnatul său 
l’a lovit din nou, l’a trăiai pe acesta în 
două cu cósa. Unélta ascuţită a tăiat în 
două şi ficatul şi inima nefericitei victime. 
Criminalul s’a anunţat de bună voie auto
rităţii. — Ce face rachiul!

Sdrobită în maşina de îmblătit.
La măieriştea de pe pusta Békova a lui 
Alecsin Gábor, o fată de 18 ani, care dă
dea snopi la maşina de îmblătit, a ameţit 
de căldură şi a cădut în coşul maşinei, 
care a sdrobit’o formal. După agonie de 
o jumătate oră nenorocita a murit.

Reuniunea învăţătorilor români 
selâgeni învită la petrecerea cu dans, ce 
se va aranja cu ocasiunea adunărei gene
rale în Supurul-de-sus (A.-Szopor) Dumi
necă 14 August st. n. 1904. începutul la 
8 óre sera. Preţul de intrare 2 coróne de 
persóná. Venitul curat jumătate e destinat 
bisericei din loc. Contribuirî benevole se 
primesc cu mulţăraită şi sunt a se trimite 
la cassarul V. Oltean în Perecsen, p. u. 
Silágysomlyó. Musica primă din Şimleu,
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Petrecere sub scut sigur. Cuartire gra
tuite, ér pentru viptuale este angajat os
pătar. Staţiunea călei ferate în Alsó-Szo- 
por. Trenul de la Oarâi sosesce diminâţa 
ia 8 őre, séra la 7 dre, de la Zălau dimi- 
néta la 5, de la Şiraleu, — Zălau după 
arnâtjî la 72̂ - — La gara aşteptă trăsuri 
gratuite. In comitetul aranjat vedem pe 
d-nii: Augustin Ü3sian, preşed. ; Michail 
fîohăţel vice-preşed.; Vasilie Oltean cas- 
>ear, Nicolae Pop controlor, G. Nechita şi 
Traian Husti notari, apoi alţi 28 membri.

Om cu doue inimi. In comuna Lene 
{in Italia) locuitorul Giuseppe (Iosif) Mag- 
gio are două inimi : una la partea dreptă 
a peptului şi una la partea stângă. Inte
resant, că cea din partea dreptă e deplin 
sânëtôsà, pe când cea din stânga (de la 
locul normal al inirnei) e atacată de dila- 
taţie (lărgirea inimei). Tóté acestea le-a 
constatat o comisiune de medici din Roma. 
Maggio e în etate de 28 ani şi a căpătat 
deja de la un institut anatomic din Am e
rica o f ert de 35,000 coróne pentru trupul 
său după mérte. Jumătate din suma a- 
câsta i-o plătesce institutul îndată ce se 
va  ajunge cu târgul, ér cealaltă jumătate, 
când va fi împlinit etatea de 45 ani.

Biblioteca „Reuniunei române de 
agricultură din Comitatul Sibiiu“ s’a
sporit ou broşura nr. 12 întitulată „Scurtă 
povăţuire Ia stîrpirea şârecilor de câmp“ . 
Instrucţiunea staţiunei r. u. de stat ento- 
raologioe, 10 bani esemplarul. Sibiiu, 1904 
— Tiparul tipografiei Iosif Marschall. Din 
biblioteca Reuniunei pănă de présent au 
apărut: „Ţinerea vitelor“ de Eugen Brote, 
*24 bani. „Trifoiul“ de Eugen Brote, 24 
bani, „Prăsirea pomilor“ de Dernetriu 
Comşa, 24 bani, „Legea veterinară“ de 
învăţătorul Munteanu, 80 bani, „însoţirile 
de credit“ (Raiffaisen) de Aurel Brote, 1 
cor. 60 bani, „Cartea stuparilor săteni“ de 
Romul Sirau, 70 bani, Statutele „Tovără
şiilor agricole“ , Statutele „însoţirilor de 
credit“ (Raiffeisen). „Poveţe pentru stîr
pirea gândacilor de Maiű“ , 10 bani, „Da
rea pe vinuri şi favorurile (înlesnirile) ce 
le face legea în privinţa ei proprietarilor 
de vii“ , „Poveţe pentru apărarea împo
triva gândacilor, cari sfredelesc mugurii“ , 
10 bani, Scurtă povăţuire la stârpirea ş0- 
recilor de câmp“ , 10 bani. Tóté cărţile de 
sus se pot procura de la comitetul central 
al Reuniunei agricole şi de la tóté libră
riile din ţâră.

Un câne mic (mops) de colóre 
galbenă s’a pierdut pe promenada de jos. 
Aflătorul să-l înapoieze d-lui I. Pop, co
merciant, Târgul Inului, unde i-se va da 
o remuneraţie.

In V illa  K ertsch  se pot afla odăi 
curate şi frumos mobilate cu privirea spre 
promenadă, care se pot închiria pe <gli, pe 
săptămână şi pe lună în preţ fórte mo
derat. Afar’ de aceea jos în parter se află 
un restaurant român férte bun şi ieftin 
cu o conducere escelentă, care cu plăcere 
Ő acomodâză şi după dorinţa ospeţilor.

Mutarea legătoriei de cărţi.
Onoratului public din oraş şi de la 

sate se face cunoscut, că cea mai renu
mită legătorie de cărţi mai ’nainte W. 
JLLaydecker, pănă acuma Strada Porţii 
Nr. 22, se află din 20 Iulie a. c. în casa: 
Strada Orfanilor Nr. 7 (vis-a-vis de strada 
şcolii şi de prăvălia lui Seewald).

Comande se primesc şi în cele două 
librării subscrise. Cu stimă L ib r ă r ia  Î L  
Z e id n er  Tîrgul Grâului şi JEilia la  Strada 
Orfanilor Nr. 7. Chec postai Nr. 12,542. 
Telefon Nr. 228.

Reuniunea
învăţătorilor români uniţi din archidiecesă.

VIL

De lângă Mureş, 1904.
§. §. 15 şi 16 ai statutelor dispun, 

că  fie-eare membru are drept a lua parte 
în discuţiunile adunărei, a face propuneri 
şi a vota; propunerile, ce ar fi să se facă 
în adunarea generală, sunt a-se anunţa 
comitetului central cu 15 dile mai înainte.

Disposiţiunile aceste statutarie sunt 
forte salutare; este însă regretabil, că 
acele păn’ acum au rămas, aşa dicând, nu 
mai pe hârtie, ne esecutate, fiind-că în 
cele mai multe adunări generale membrii, 
mai ales cei din provincie, afară din cen
tru, nu iau parte în discuţiunile adunări
lor generale, ci voteză simplu cele pro
puse de comitetul central, fără de âre-care 
discuţiune, nefolosindu-se de dreptul lor 
acordat prin statute, ci se folosesc numai 
-de dreptul lor de vot.

Intrând ei în meritul discusiunilor, 
s’ar mai deda eu aşa disul parlamentarism, 
ş’ar însuşi óre care desteritate în a vorbi 
în public înaintea superiorilor lor şi prin 
asta a lăţi măiestria şi arta de discuţiune 
prin adunările despărţămintelor şi în po
por, căci aurind poporul adunat în des- 
părţăminte discuţiunile seriöse şi demne 
de starea învăţătorilor, i-ar imita pe aceş
tia, ca pe conducătorii lor în adunările lor 
comunale şi bisericesc], — mărind prin 
asta autoritatea nóstrá a învăţătorilor, de 
care avem aşa mare nevoie. Numai prin 
autoritate putem înainta causa învăţă
mântului.

După cât sciu eu, în 5 ani de la 
esistenţa reuniunei nici un membru nu s’a 
folosit de dreptul său, de a înainta vre-o 
propunere pentru adunarea generală. Nu 
sciu, la ce să reduc apariţia asta tristă şi 
de condamnat ? Pété că cei mai mulţi în
văţători nu cunosc dreptul acesta al lor 
statutar, séu că-1 desconsideră, fiind peste 
tot cuprinşi de o apatie condamnabilă. In 
interesai causei ar fi, ca cei, cari se in- 
teresâză mai de aprópe de mersul şi îna
intarea reuniunei, să scrie despre tema 
acésta, arătând mai în detai cuprinsul pro
punerilor, ce ar fi cu scop şi în interesul 
causei, ca singuraticii să fie iniţiaţi, cum 
că în fie-care an ce propuneri să se îna
inteze în termin statutar adunărei gene
rale; ca aşa comitetul central să potă pre
lucra, respective pregăti propunerile sale 
la adunările generale. Atunci apoi vom 
ajunge timpul de noi toţi dorit, ca adu
nările generale să devină, aşa dicând, un 
mic parlament dăscălesc şi să nu se mai 
potă dice din partea unora din centru, 
cumcă n’avem lipsă, ca adunările gene
rale să se ţină în fie-care an, ci agendele 
reuniunei să le pőrte mai cu semă des- 
părţămintele.

Mureşanul.

Din America.
P i t t s b u r g ,  8 Iulie 1904.

0 primire frăţâsci.

De la Pittsburg la Cleveland e de- 
depărtare de 472 ore cu trenul.

Pittsburg e oraş de frunte în indus
trie, pe când Cleveland e mare în comerciG 
aflându-se pe marginea lacului Erie. Cleve
land însemnâză mult pentru Românii din 
America. Aici se află cel mai mare număr 
de Români faţă de celelalte oraşe ale 
Statelor Unite. Sunt aprope 2 ani de când 
în acest oraş s’a înfiinţat prima reuniune 
română, „Beun. Rom. Carpatină“ .

In ultimul timp un nou curent de so
lidaritate s’a pornit printre Românii din 
acest oraş. Un însemnat număr s’a unit 
şi a pus basă unui club român. Activitatea 
acestui club e a forma o bibliotecă şi a da 
ajutâre în cas de mârte.

Ţinta lui principală este însă, ca strin- 
gend un fond suficient, să ridice o biserică 
română în  oraşul Cleveland şi se susţină 
un preot. Pentru 2 Iulie st. n. Clubul ro
mân a aranjat o petrecere la care a invi
tat celelalte reuniuni.

Cu dragoste frăţescă de la reuniunea 
„Vulturul“ au plecat patru membrii spre a 
lua parte şi a-i felicita prin grai îi viu do- 
rindu-le ca atotputernicul Dumnecjeu să le 
ajute pentru realisarea nobilului scop. Sâm
bătă după amiaijl la 2.30 am plecat din 
Pittsburg. Drumul, deşi cam lung, nu e obo
sitor, căci trece prin un şir de oraşe fru- 
mbse, în oarî sunt Români aprâpe în tote. 
După 2 ore am ajuns la Youngstown. Acest 
oraş e forte industrial. Românii sunt aci 
în număr mare.

La 7 ora am ajuns la 'Cleveland. Acest 
oraş e frumos şi curat, aşecjat pe un şes 
imens la malul lacului Erie, brăsdat de rî- 
ul Cuyahoga şi câteva canale din lao, cari 
tote sunt navigabile. Cu tote că oraşul e 
mare (400.000 de locuitori) trăsuri să fo
losesc puţin®. Publicul s'a obicinuit şi se 
folosesce de tramvai, oare circuleză aprâpe 
pe fie-care stradă. Luând tramvaiul ne-am 
îndreptat în partea de Vest a oraşului 
(Harman Street 164) unde «e află Clubul 
Român. Aici am întâlnit membrii de la

Reuniunile: „Rom. Carpatină“, „Clubul 
român“ şi doi representanţl de la „ Unirea 
română“ din Youngstown, sosiţi ca şi 
noi să felioite pe întemeietorii „Clubului 
român“ .

Primirea, ce ne-a făcut, e mai presus 
de orl-ce laudă.

Toţi membrii purtau cocarde tricolore, 
âr oa deosebire din care reuniune face parte, 
am remaroat, că cei de la „Clubul Român“ 
purtau la cocardă un buton cu chipul lui 
Avram lancu, cei de la „Unirea“ un dra
pel tricolor cu inscripţia România, âr noi 
de la „Vulturul“ chipul lui Mihaiu V i
teazul.

t Petrecerea a decurs frumos şi cu en- 
tusiasm. Prima vorbire a fost ţinută de*d-l 
Silviu Nicorâ, un venerabil bătrân de la 
„Vulturul“ ; cu lacrimi de bucurie a felici
tat acest st-jar român albit de ani, pe ti
nerii cari se aflau în jurul său. A  mai vor
bit d-1 George Opincariu, Ilie M artin , 
Maxim Vulcu şi Crăciun, ca representanţl 
ai reuniunilor.

Dumineoă 3 Iulie p. m. representanţiî 
străini şi cu membrii din loc, au ţinut o 
întrunire, făcând propuneri de organisare 
şi căutând mijloce de a ne uni în o socie
tate, oare să se estindă în tote părţile unde 
sunt Români.

Se vede însă, că timpul de unire n’a 
sosit încă. Unele din reuniuni fiind chiar 
în anul prim al înfiinţărei, -âr propunerea 
a fost pusă înainte făr să fi avut vorbă, sâu 
cunoscinţă de ea pănă acum.

Toţi representanţiî au promis, că vor 
face propunerea ounoscută reuniunilor şi 
îşi vor da părerea în scris, seu eventual la 
o altă întrunire.

Şedinţa s’a închis cu moţiunea una
nimi, se se trimită o cablegramâ de alipire 
şi adânc respect la Putna, cu ocasia sărbă- 
rei de amintire a Marelui erou Ştefan cel 
nebiruit.

.După acesta fiind timpul frumos în 
în un grup am fost conduşi de colegii noş- 
trii la ţărmurul lacului Erie, unde cu toţii 
ne-am îmbarcat pe un vaporaş, care ne-a 
depărtat pentru câteva ore de sgomotul ma
relui oraş.

’ Vaporul îşi făcea calea printre valuri, 
âr grupul întona cântece naţionale şi doine 
iubite, cari altă dată le-a cântat în sinul 
Carpaţilor. Pe feţele tuturor se putea ceti 
o bucurie şi o mulţumire sufletescă.

Ne-am reîntors ca întineriţi şi am 
fost găzduiţi şi ospătaţi la fruntaşii compa
trioţi oomercianţl Mihaiu  şi Simion Bârzâ.

Luni, 4 Iulie fiind sărbătore naţională 
aici (cjiua independenţei Statelor Unite), nu 
a lucrat nimenea. Am serbat er cu toţii, 
visitând mai multe locuri însemnate şi par
curi în oraş, er pentru a-ne rămâne o 
suvenire neuitată, ne-am fotografiat în un 
grup.

Sera am petrecut’o ou toţii, âr în 
cjiua următore trebuind să ne vedem unii 
de lucru, âr alţii de afaceri, ne-am îmbră
ţişat şi a plecat fie-care la ale sale, cu bu
curie în suflet şi cu dorinţa, ca la altă 
ooasiune să fim mai bine organisaţl şi în 
număr mai însemnat. „Unire, fraţilor, şi vii
torul ne va arăta rodele“ .

Vultur.

Soia.
De G-r.

Ce este Soia?
Să v’o spun în două cuvinte:
E vorba despre o plantă leguminosă, 

care cresce prin Japonia, China, india, 
forte ieftină şi în acelaşi timp tot atât de 
hrănitore, ca şi carnea.

Nici vorbă, că ar fi o mare fericire 
pentru ţăranul român şi chiar pentru po
pulaţia orăşenesoă săracă, decă s’ar de
prinde ou acâstă hrană.

Cel ce scrie aceste rânduri a avut 
prilegiul să vorbesoă ou un fost ministru 
de finanţe japones, vicontele Kumitake 
Watanabe:

— Se tot (jioe despre Japonesl, mi-a 
spus el, că se mulţumeso ou puţin. „Dă-i 
un pumn de urez unui lucrător japones, 
şi-ţî lucrâză o (Ţ !8 — cred ln deobşte a-

merioanil şi europenii. De fapt însă, dâcă 
Japonesul mănâncă puţin, e pentru-că se 
hrănesce substanţial.

„Orezul seu e întovărăşit în  tot-diuna 
de S o ia !

„Sunt convins —  a urmat mai de
parte vicontele "Watanabe — oă vigórea, 
ce a dovedit’o pănă acum poporul japones, 
progresele sale repecjl şi mai ales rolul ce 
e chemat să-l jóce în viitor, se datoresce 
în mare parte Soiei. In cele din urmă tot 
problema stomacului e cea mai de căpete
nie, şi de modul cum se deslógá acésta de
pinde indirect desvoltarea economică, ar
tistică eto., a unei ţări“ .

Cresce soia în România?
— Fórte bine!“ — va spune cetito

rul. „Hai să introducem acâstă plantă mi
ra culosă în România. Dór óre va cresoe la 
noi în ţâră?“

încercările s’au făcut deja pe o scară 
destul de întinsă, voifi. răspunde cetitorului 
îngrijat. In două veri de-arândul revista 
pentru igienă alimentară „Sfaturi“ de stib 
direcţia d-lui Dr. A. Urbeauu, a distribuit 
în mod gratuit sămînţă la mii de persóne. 
Soia a fost cultivată şi la şes şi la munte, 
şi dâcă a crescut fórte bogată la Constanţa, 
apoi a dat róde destul de frumóse şi la 
Sinaia , precum şi în  alte localităţi mun
toase.

Soia cresce pe orl-ce pământ. Seceta 
séu prea multele ploi nu-i strică.

E hrănitore Soia?
După cum am spus mai sus, Soia er 

tot atât de brănitâre ca şi carnea. Cine 
mănâncă o bucăţică de pâne făcută din 
făină de Soia, e ca şi cum ar fi mâncat o 
bucăţică de carne de aceeaşi mărime.

Şi aci să facem puţină chimie.
Deşi Soia e o plantă apropiată de 

mazăre, fasole, totuşi acestea conţin mai 
ales făină, amidon, oum se cp00 de învă
ţaţi, pe când Soia conţine substanţe grase 
şi materii azotóse fórte trebuincióse tru
pului.

După cum arată învăţaţii, omul are 
nevoie în fie-care di de o anumită canti
tate de materii grase, materii azotóse şi 
de aşa dişil idraţi de cărbune.

Ei bine, mai ales mâncarea ţăranului 
nu e completă din acest punct de vedere. 
Porumbul are, ce-i drept, mulţi idraţi de 
cărbune, dér. în schimb e sărac în celelalte 
elemente. Şi cu cât ţăranul mănâncă mai 
multă mămăligă, cu atât îşi încarcă de pri
sos stomacul cu idraţi de cărbune, fără a-i 
da însă câtimea cuvenită de materii grase 
şi matern azotóse.

Dér acestea din urmă le are în  bel
şug Soia, fiind pe de altă parte săracă in  
idraţi de cărbune.

Soia pare anume creată săîntregăscă 
hrana ţăranului român. Ea nu are de 
scop de a alunga porumbul de la masa 
săteanului, ci de a veni în  ajutorul porum
bului, a (li hrana de căpetenie a locuitoru
lui de la sate.

De altfel să nu se crâdă, că-i o ne
bunie de a-se introduce o plantă nouă în 
hrana Românului. Porumbul, cartofii, faso
lea, lintea, mazărea, bobul, au fost de ase
meni aduse din alte continente si aelima- 
tisate la noi.

Laptele de Soia.
Cum se mănâncă S5ia? Etă o între

bare la locul ei şi de care depinde reuşita 
întroducerei acestei plante hrănitore la noi.

Să spunem de la început, că sămînţa 
de Soia fierbe greu. Trebue să-i punem 
sodă sâu cenuşă, pentru-ca să o muiem. 
Acei ce au încercat să o gătâscă ca pe fa
sole, nu au căpătat un resultat încura- 
giator.

De sigur, că cine vrea, póte să o 
mănânce şi fiartă, dór rolul mare, pe care 
e chemată să-l jóce Soia la noi în  ţără, e 
mai ales pentru prepararea laptelui.

Laptele de Soia a fost analisat de 
cbimiştl români, şi s’a găsit, că are tóté 
substanţele din laptele de vacă, şi că e tot 
atât de hrănitor ca şi acesta.

Laptele de Soia mai are calitatea de 
a fi forte ieftin. Ietr’adever, dintr’un kilo
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gram de seminţă de Soia, oare, cultivată, 
în ţâră, ar costa 20 de bani, se pot face 
4eee kilograme de lapte de Soia. Decî, 
punând şi cheltuielile de producere, preţul 
laptelui de Soia ar reveni la vre-o cincî 
centime de kilogram!

O adevărată revoluţie pentru popula
ţia săracă, care plătesce adi laptele de 
vacă cu 40 de bani litrul, o nemărginită 
binefacere pentru ţăran, pentru copiii de 
ţăran mai ales, cari mor trăind.

Ţăranul postesce 194 de cfii© pe an 
din pricina prescripţiilor religióse; ér res
tul anului postesce de asemeni din sărăcie. 
Rar vedî o oană de lapte séu un blid de 
carne pe masa ţăranului. Soia î i  va da un 
lapte de post forte hrănitor şi în  acelaşi 
timp cât se pőte de ieftin, astfel ca sepotă 
fi la îndemâna celui mai nevoiaş dintre 
nevoiaşi.

Ce se mai póte face din Soia?
Dâcă se face lapte, în mod firesc pu

tem scote din acesta brânză, iaurt, lapte 
acru, etc.

Tóté acestea sunt de un gust minu
nat şi multă lume le găsesce chiar mai 
plăcute de cât cele preparate din lapte de 
vacă.

Din Soia se mai póte găti apoi o 
pâne escelentă la gust, şi care e tot atât 
de hrănitore ca şi carnea. Din acósta însă 
— tocmai pentru-că e prea hrănitore — 
nu putem mânca de cât puţin.

Stomacul are nevoie şi de cantitate, 
nu numai de calitate !

Pentru asta se amestecă făină de Soie 
cu făină de grâu. In acest oas, căpătăm o 
pâne forte gustosă, care par’că ar fi gătită 
cu unt, de óre-ce Soia, după cum am spus 
mai sus, îşi are untul ei natural. Din a- 
câstă pricină pânea de Soia se póte păstra 
mai multe c[de fără să se usuce.

Dâcă amestecăm făină de porumb cu 
faină de Soie, putem face o mămăligă, care 
să conţie tóté substanţele hrănitore prin
cipale de care are nevoie omul.

Soia prăjită ne dă cafea. Cafeaua de 
Soia e forte gustosă, mai ales pentru pre
paratul cafelei cu lapte.

Cafeaua de Soia nu conţine substan
ţele aţîţătore din cafeaua adevărată, stri
cător© mai ales pentru copil. Ea imită gus
tul cafelei şi ne dă o mâncare cât se póte 
de hrănitore şi de loc dăunătore.

Din Soia se mai póte scóte uleiü.
Uleiul de Soia fiind forte ieftin, e 

menit să jóoe un rol însemnat în industrie 
atât prin eftinătatea sa, cât şi prin calită
ţile sale deosebite.

Să mai adaugem, că Japonesiî şi Chi- 
nesil, cari consumă multă Soia, prepară un 
fel de sosuri, nelipsite la nici un fel de 
bucate, apoi escelente prăjituri, un fel de 
rachiu numit Saki, etc.

In fine Soia póte constitui un escelent 
furagiu, mar ales în vreme de secetă. Şi e 
de recomandat ca în loc de meiü — care 
se sóméná de obiceiü când e secetă — să 
se semene Soia, în mod netăgăduit mai 
hrănitore.

B i b l i o g r a f i e .

A apărut nr. 6 din „Am icu l tineri- 
mei“ , revistă scrisă anume pentru nobili- 
sarea caracterului tinerilor. Este în anul 
al doilea al existenţei şi cuprinde o .ma
terie fârte variată, instructivă şi de pe
trecere, şi costă în abonament pe sfert de 
an numai 2 lei, anual 8 lei. Singura şi în
tâia revistă pentru tinerime, ce apare iu 
Tîrgul Jiului sub direcţiunea d-iui I. Moi- 
sil, directorul gimnasiului din T. Jiu, cu 
concursul mai multor profesori şi omeni 
de litere şi sciinţă. In tote ţările civilisate 
s’a recunoscut de cătră toţi drnenii de 
bine, că lectura bună, alesă şi potrivită cu 
mintea tinerilor, este mijlocul cel mai bun 
şi mai sigur de a îndrepta tinerimea pe 
drumuri bune, spre ţinte nobile. Un mare 
învăţat Herder a d is : „adeseori o carte 
a format, seu a stricat pe un om pentru 
întrega lui vieţă“ . Este decî datoria pă
rinţilor în prima linie, se desvolte în co
pii! lor încă de timpuriu gustul de cetire 
şi a-le da îri mâni cărţi bune. Morala unui

popor — a spus un filosof frances —• atârnă 
de calitatea celor ce oitesce“ . 0  astfel de 
lectură alesă se găsesce în „Amicul T i
neri rnei“ .

„D in v ieţa  ţărănâscă“ , de Gr. N. 
Goatu. Bucurescî, Institutul „Minerva“ ., 
Preţul 1 leu.

Un volum drăgălaş, cuprindând 16 
descrieri şi amintiri scrise de colaborato
rul nostru Coatu, învăţător în comuna 
Banca (jud. Tutova). Din aceste descrieri 
şi amintiri, 12 au fost publicate în „Ga
zeta Transilvaniei“ , er restul mai înainte 
în „Vocea Tuto vei“ ce apărea înainte cu 
câţî-va ani în Bârlad, sub redacţia profe
sorului Augustin Paul.

Volumul este împodobit cu portre
tele 'domnilor: Sp. Haret, I. Kalinderu şi 
S. Haliţă, cărora d-1 Coatu şî-a dedicat 
lucrarea, ca unor bărbaţi, cari au lucrat 
mult pentru ridicarea ţărănimei şi a învă
ţătorilor rurali.

Ca dovadă despre valorea cărţii ci
tăm cuvintele d-lui Filip, şeful technic al 
„Minervei“ , care nî-a spus cu multă satis
facţie dilele acestea, că din cele 3000 
esemplare,“ ce a tipărit, într’o săptămână 
nu i-a rămas nici măcar unul de leac.

D-1 Teodor A . Bogdan, zelosul 
folklorist şi colaborator al nostru a 
scos de sub tipar o broşură pe 74 pa
gini sub titluh „Ştefan cel M are“, tradiţii, 
legende, balade, colinde etc. culese din 
gura poporului. Broşura a apărut în edi
tura librăriei Giurcu din Braşov şi costă 
40 bani.

Munţi! Rodnei.
(Urmare.)

La pag. 27 enumără păraele afluente 
ale rîului Bistriţa aurie pe ţărmurele drept: 
Valea Ineului, Lala, Valea Rusai, Isvorul 
omului (cari ajung în Bistriţa aurie pe te
ritoriul Ungariei), apoi Părău Deaba (acesta 
de-alungal graniţei).

Conform acestei descrieri sunt luate 
aceste văi şi pe mapa făcută de d-1 Dr.
M., numai cât nu e pusă şi numirea pără- 
ului numit de d-sa Deaba. Fiind acest pâ
rău determinat mai de-aprope, anume că 
curge de-alungul graniţei, atunci nu soiu 
ce să mai 4lc> când şi un şcolar din cla
sele nostre elementare, care învaţă geo
grafia comitatului nostru, trebue să scie, că 
o parte din graniţa ostică a acestui comi
tat, cătră Bucovina, e pârăul Diaca, care 
începând de la isvor, din muntele Vilfa, 
curge spre nord şi se varsă în Bistriţa 
aurie.

Isvorul Omului isvoresce din muntele 
Vârful Omului, curge spre ost şi se varsă 
în Diaca , dâr nu curge spre nord să se 
verse în Bistriţa aurie. Părăul, pe care d-1 
Dr. M. îl botâză „Isvorul Omului “ şi îl 
duce în Bistriţa aurie, e Isvorul Gânda
cului.

Tot la pagina 27, amintesce părăul 
Kosna, apoi lesna, care are două ramuri: 
„Tesna rece (hideg Tesna) âs Tesna putu- 
rosa“ . După ce acâstă din urmă Tesna 
„pute“ , nu voiîi sta mult timp lângă dânsa, 
ci voiţi trece mai departe. Amintesc nu
mai atâta, că acest rîu formeză graniţa 
Ungariei cu Bucovina spe ost, prin urmare 
şi a comitatului Bistriţa-Năsăud, şi în tote 
tractatele şi actele diplomatice se numesce 
Teşna împuţită.

Aşa în convenţiunea din 7 Maiii 1775, 
prin care P6rta eedâză Austriei Bucovina, 
se c}ice: „o sia Ruscello detto Tesna Im - 
puzzita“ , âr în convenţiunea din 2 Iulie 
1776 „Si principio al Ruscello nominate 
Tezna impuzzita presso î confinii della 
Transilvania“ , (vedî Hormuzaki. Documente 
voi. V II Apendice pag. 485).

Pe mapa militară încă e numită aşa, 
şi după cum voiţi arăta mai în jos, numi
rea de Teşna împuţită e luată şi în art. 
de lege ung X IV  din 1897.

D-1 Dr. Meruţiu V., ca specialist în 
geografie, ar trebui să scie, că în Ungaria, 
ca stat constituţional, avem legi, cari con
ţin disposiţiunl şi în privinţa numirilor de 
locuri, ba arată chiar şi modul cum trebue 
să se scrie ortografice.

Art. de lege IV  din 1898 a dispus, 
ca fie-care comună să aibă numai o singură 
numire oficiosă (§. 1), er schimbarea numirei 
oficiâse a comunelor şi a ortografiei numirei 
de comune se ţine de sfera de activitate a 
minist ului de interne (§. 2), âr conform §. 
3 colonii, locuri pustii, munţi, mai departe 
alte locuri mai de însemnătate locuite, în 

tru cât nu ar avé numire deosebită, sâ se 
provadă cu atare.

Adeoă numai locuri cu locuinţe de 
ómenl fără a avâ un nume, au să fie bo
tezate ; de sine urmâză că acelea, cari au 
deja numiri, au să rămână cu nu
mele lor. Dâcă însă nu au numiri, atunci 
legea c[ice (§• 3, alinea 2), că în privinţa 
numirei are să hotărască representanţa co
munală, conclusul trebue să-l apróbe con
gregaţia comitatensă şi apoi e de a se 
înainta la ministeriul de interne pentru 
hotărîre definitivă.

Deci pe ce basă vit e d-1 Dr. M. ca 
să schimbe vechile numiri esistente de 
sute de ani şi acceptate şi de legile Un
gariei ?

In numirile proprii de locuri etc. nu 
se póte face — dér nici nu e ienat a face
— nici o schimbare, după cum face d-sa 
din Tesna împuţită — l.-puturosă. După 
ce acâstă numire e sancţionată şi în lege, 
cu atât mai vârtos trebue observată. Multe 
acte vechi şi contimporane am cetit, dér 
nicăirl nu am aflat, ca acest rîu din gra
niţa comitatului nostru să fie numit „Teşna 
puturosă“ , ci peste tot locul „Teşna îm
puţită“ .

După ce numele proprii de locuri, 
muuţi, văi, etc., nu este ertat a le schimba, 
cu atât mai puţin este ertat a le maghia- 
risa.

Şi acum trec la tendinţa nelegală a 
d-lui Dr. M. de a maghiarisa numirile aces
tui comitat, în acest timp, când nici legile 
statului nostru nu o pretind, ci din contră 
acceptâză vechile şi strămoşeseile numiri 
românescl, pe carii le suscep în articulil de 
lege, unde tot-odată indică — arată — cum 
au să se scrie, şi după oare ortografie.

Tot din articulil de legi, aduşi pen
tru regatul ungar, apare evident, că nu 
este iertat a schimba nimic din numirea 
ce o are din vechime cutare şi cutare loc
— cu atât mai puţin a maghiarisa numi
rile locurilor, munţilor, văilor, etc. Legile 
statului ungar respectâză chiar şi sistemele 
românesc! de ortografie, întrebuinţâză sem
nele pentru tóté sunetele, aşa după cum 
se scrie corect românesce, îu timpul res
pectiv.

Nu voiese să mă provoc la legi mai 
vechi, ca să nu dică d-1 Dr. M . că în ve
chime au fost alte timpuri, ci voiü cita 
unele numiri, cari se află în art. de lege 
X IV  dm anul 1888 (despre graniţa Unga
riei cu România.)

E ă cum sunt tipărite numirile de 
locuri etc..  ̂în textul unguresc al acestui 
articlu de lege : Dealul Buciniş,- Dealul 
Drăgoâsa Prislopul, Poiana Prislopul, Păl- 
tiniş-patak, Nâg a-patak, Cristişoara-pat-k, 
Fontâca Vinului, a Ţibleş mic âs Ţibleş 
mare hegyek (bene notandum nu e Kis  şi 
Nagy Czibles, cum voiîi arăta mai în jos 
fsemple diu disertaţia d-lui Dr. Meruţiu), 
Dealul verHe, Albiuţa, Cheteria, Obcina A l
bilor. Streaja, Preluca (nu ca Preluka d-lui 
Dr. M.) Ursului. Piciorul lui Sfirdea âs Pia
tra roşie, Prisecarul-patak, Bicaz — Békás
patak, Nemira mare — Nagy Nemere, Ne
mira mică —  Kis Nemere etc.

De unde se vede, că legea respectâză 
numirile locale străbune românesc!, şi unde 
vine înainte câte o numire, care se póte 
traduce, aceea o pune numai în parantesă 
spre a arăta ce îusemnâzâ respectiva nu
mire.

In alt art. de lege (X IV  din 1897) în 
care se descriu graniţele comitatului nos
tru cu Bucovina, numirile de locuri se află 
tipărite atât îu textul maghiar, cât şi în 
cel german în modul următor: Priporu 
Candri, Deaîu Russ, Poiana Russului, păr. 
Borcutului, apoi „a lesna Impuţita-tol a 
Podu de Piatráu levő hármas határpontig“ 
Negrişora, Pietrile Roşii, şi aşa mai de
parte.

Din cele citate aici pe scurt, — căci 
nu voiese să citez tóté numirile cuprinse 
în legile amintite — ori şi cine se póte 
convinge, că legile ungare nu numai 
conservă intact numirile strămoşesc!, ci 
respectâză şi .ortografia românâscă. Nicăirl 
în aceste legi nu află omul ortografii scăl
date, ca în disertaţia d lui Dr. M., scrisă 
cu: cs, cz, j, k, ny, gy, sz, precum: Ineucz, 
Tomnatiku, Korongyiş, Szaka, V. Galaczu- 
lui, Czibles, Priszlop, Pietrosz, Bârleda (în 
loc de Bîrledea), Komarnik, Csarkan, Prisz- 
lopas, Pojana (în loc de Poiana din înce
put pănâ ’n capăt) Kukureásza, Preluka, 
Henyul, Zimbroja (în loc de Zimbrolia), Vrf. 
Vulfi (în loc de Vilii), Kormaja, Negriâsza, 
Osisia, Tihucza, Strunyor, Anyes, Valea 
borkutuîui, Gersza, Szalaucza, Muncsel, 
Telcsisor, Uiueza, Colibieza, şi altele mai 
multe.

Aşi fi trecut cu vederea şi peste a- 
câstă ortografie nelegală — Jic nelegală, 
căci după cum am arătat mai sus, nici în 
înseşi legile unguresc! nu e folosită, ci de- 
lăturată — dâr nu am putut, căci după 
cum aflu din disertaţia d-lui Dr. M., d sa

cutâză a merge şi mai departe şi începe a 
maghiarisa unele numiri de locuri, ceea-ce- 
pănă acum nici legislaţiunea ţărei, care 
emanâză de la Maghiari, nu a fâcut’o.

Am arătat mai sus din numirile ci
tate din articoiil de legi ai Ungariei, că 
ori şi ce numire de loc se scrie cu numi
rea străveche, ce e în graiul poporului, şi 
dâcă are vre-un atribut, care se póte tra
duce, acela se pune numai în parantesă, 
dér şi acela numai atunci, dâcă şi poporul 
maghiar e în atingere cu respectivul loc 
şi dilnic se folosesc© aoea numire şi de 
dânsul, — altmintrea nu. Aşa am vătjut în 
art. de lege X IV  din 1888 „Ţibleş mic“ şi 
„Ţibleş mare“ . A ici nu e pus Kis és Nagy 
Ţibleş, e pus însă la Bicaz — Békás-patak 
şi la „Nemira mare“ şi „N. mică“ — Nagy 
şi Kis Nemere.

Cum face însă d-1 Dr. Meruţiu?
La pag. 25, fără de a arăta numirea 

străveche românâscă a două văi afluente 
ale rîului Someş pe ţărmurile stâng, 4i°e:

„Uj Radna fölött veszi fel a Fagy  
és K is Mária  patakot“ .

El bine, voi fiii ai lui Marté de 
pe Valea Radnei şi mai întâiti toţi cei din 
Şanţ (Rodna nouă), cari sunteţi acolo, spu
neţi-mi, unde e părăul Nagy şi Kis M aria  
(nu ceti Mária, ci cu a ung.), ori dâră fie 
şi Mária?

Dâcă Italianul Anton Cosimellius. care 
la înfiinţarea regimentului al II-lea român 
de graniţă pe Valea Rodnei (1762) era că
pitan, 4iu acest „roman învăţat şi cu deo
sebire poet bun“, după cum îl numesce 
Michael Conrad de Heidendorf*), dâcă ar fi 
au4it el astfel de numiri din gura străbu
nilor voştri, atunci nu ar fi cântat în „Poe- 
mation de secunda légioné valachica“ (!a 
an. 1768):

„Has igitur prisca genţi de stirpe 
Quiritum Romulidae terras habitanP. (Aces
tea ţinuturi le locuesc Romulu4iI (descen
denţii lui Romul) din gintea de viţă veche 
a Quiriţilor.)

Anton Cosimellius însă peste tot lo
cul a au4it numiri românescl şi limbă ro
mânâscă, afară de puţinele numiri slave 
încetăţenite prin vitregi mea timpurilor. A  
au4it şi aici, că aceste părae se numesc 
M ăria  mare şi M ăria mică, cari de la îm
binare pănă la vărsare în Someş portă nu
mirea Valea Măriilor, âr teritorul acestor 
văi se numesce Pe M ării.

Aceste numiri nu se pot traduce nici 
într’o limbă pe faţa pământului, cum crede 
d-1 Dr. Meruţiu, pentru-că rădăcina cuvân
tului nu e numele femenin de botez M aria  
ori Măria, âr diminutiv Măriuţa, ori cum 
fac uuil să fie mai frumos: JVhariţi, Miţi, 
Miţica etc.

Diminutivul numelor de persóne fe- 
menine, nici odată nu se face în limba ro
mână cu punerea atributului mică, se face 
însă la alte numiri proprii!

Pe mapa militară şi aceste numiri de 
părae sunt luate românesce cu ortografia 
veche şi ceva erére póte de tipar, aşa e : 
Maria mare şi Valé M a riili, apoi tot aici 
D. M ăriilor, tot cu a nu cu â.

Am amintit mai sus, că numirea Va
lea M ăriilor nu se deduce de la numele 
de botez femeiesc M aria, ori Măria, ci cu 
totului tot de la altă rădăcină. E o deri
vare scitică a rădăcinei arice mar — apă, 
de unde sanscritul mîra. celticul mor, go
ticul maréi, latinul mare, slavicul mare, 
litvánul mares, şi prin care se esplică şi 
nisce termini ca Marmara, Marna, M ar- 
sala, riuşor şi oraş în Sicilia, M ara  părău 
în Maramureş. Aşa avem la Herodot un 
rîu la noi numit Maris, care însemnâză 
decî în limba scitică tot atât ca şi a l ,  
şi rîu, şi astă4l Mureş. De aici A. D Xe- 
nopol, profesor la universitatea din I'ş î 
(în Istoria Românilor diu Dacia Traiană 
Voi. I. pag. 38) esplică numirea Maramu
reşului din părăul M ara  de acolo.

Mai ve4î despre Marişul lui Herodot 
şi la Haşdeu, Istoria critică a Românilor de 
la pagina 182 — 188, unde aflăm amintit şi 
rîul ^Marişca* (după itinerariul Antoniu, 
Tabla peutingeriana, şi Notitia Dignitatum) 
ca numire de rîu în Mesia, unde era loca
litatea danubiană „ Transmarisca“ spre 
apus de Silistria, unde din partea Româ
niei rîul Argeş se varsă în Dunăre.

Noroc, că acâstă numire de Marisca  
a rămas pe acolo departe de comitatul 
nostru, căci dâcă ajungea pe mâna d-lui 
Dr. Meruţiu, numai de cât făcea din ea 
Mariska, eventual cu vre un atribut Nagy, 
Mariska, firesce identic cu Nagy Maria  
de la Rodna-nouă.

In urma tuturor acestora constatez, 
că Măria mare şi M ăria mică nu e nu-

*) In autobiegrafia sa, ce e publicatä in Ar
chiv des Ver: ins für sieb. Landediundes N. F. XVI 
Bd. pag. 679: „H. Obristwachmeister v, Cosiwelli, 
ein gelehrter Römer und besonders guter Dichter“-
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mire dată după vre-o numire de botez fe- 
menină, ci e numire veche, străveche de 
când esistă suflare omenescă pe acest ţ i
nut rămasă şi în limba poporului român 
din rădăcina cuvântului nm aru specificat 
mai în sus în tote limbile străvechi, — 
deci nu se pote traduce, şi nici nu e ier
tat. Cumcă nu se pote traduce, se vede 
chiar de pe mapa făcută de domnul Dr 
Meruţiu, oare în disertaţiune a tradus atri
butele de mare şi mică cu nagy şi kis, dâr 
numirea acestor părae după îmb'nare şi 
pănă în Someş Valea M ăriilor nu a pu 
tu fo  traduce, şi aşa ne-a rămas acâstă nu
mire numai pe mapă. Un străin, care nu 
scie tote acestea, acum nu p6te afla pe 
mapa d-lui Dr. Meruţiu, că unde e Nagy 
4s K is M aria , fiind-că nu suut făcute evi
dente, er din numirea Valea M ăriilor ce o 
pune pentru păraele îmbinate, cine pote 
afli, că acolo e şi Nagy şi K is Maria,', 
apoi confusiunea devine pentru ori şi cine 
cu atât mai mare, cu cât — după cum 
voiă arăta mai în jos — nu departe de acolo 
spre vest se află tot pe ţărmurele stâng 
al Someşului un alt părău ne amintit de 
domnia sa, numit Valea mare, — deci alt 
atribut de „mare“ .

(Va urma.)

P O V E Ţ E .

Cum sé apărăm varza contra 
omldilor? Unul dintre mijlócele 
cele mai însemnate pentru scutirea 
verzei contra omicjilor este: stîrpi 
rea ouelor acestora.

Fluturele de vardă îşî aşâcfă 
ouele, începând de la începutul lui 
Ma;u, în mici gramaj óre pe partea 
de din dos a foilor plantelor nóstre 
de gradină. Ouele au colórea galbenă. 
Stîrpirea se face prin trecerea pe 
rînd de la legumă la legumă şi tur
tind, atât ouele, cât şi micele omide 
cari s’ar fi ivit, ou ajutorul unei 
hârtii. Hârtia n’are altă menire, de 
cât scutirea mânii contra necurăţe
niei. In Iulie se arată a doua ge 
neraţie, adecă al doilea rînd de fluturi 
cari depun şi ei oue; de astă dată 
înse numai pe frunc|ele vercjei. Dâcă 
nimicirea ouelor din prima generaţie 
n’a fost desăvârşit făcută, nimicirea 
ouelor din a doua generaţie, adecă 
din Iulie, este neapărat trebuinciósa, 
ca cel mai bun mijloc contra stîr- 
pirii omicfilor, pentru înlăturarea pa
gubelor ce ele ar prioinui.

Cine aşa dar în Iulie,* din 4 în 
4 cfile» merge de la fir la fir de 
varză se strivésca ouele, nu va mai 
fi silit mai târdiu sâ culâgă cu (fi
lele fie-care omidă reslăţită, de-arîn- 
dul.pe tóté frrm4el(* verdei, ade 
sea nici chier cu chipul acesta n’ar 
puté se fie în stare a-şT scăpa varda 
de aceşti duşmani primejdicşî

C u rs  d e  sp e c ia lita te  p e n tru  

p a n to fa r i.
De la „Reuniunea sodalilor români din Si

biul“, primim spre publicare următorele:

La şcola specială de piele şi panto- 
fărie din Sibiiu subvenţionată de stat, anul 
şcolar 1904/1905 se începe la 5 Septemvrie ; 
în acâstă (fi sunt de ocupat şi 18 locuri 
împreunate cu stipendii (de câte 120 cor. 
anual).

Cursul de învăţământ dureză pentru 
învăţăcei 3 ani, pentru sodall 1 an. In 
acâstă şcolă, a cărei limbă de propunere 
e oea maghiară şi cea germană, se propun 
următorele obiecte: Limba maghiară şi 
stilul comercial în 2 ore, Limba germană 
şi stilul comercial în 2, Aritmetica şi Geo
metria îu 2, Contabilitatea 1 oră, Desem
nul liber şi special în 4, Desemnul geome
tric în 2, Luarea măsurei în 1, Croirea în 
4, Studiu asupra piciorelor în 2, Cunoscinţa, 
de material şi de unelte în 1, şi în fine 
deprinderi în iucrătore (atelier) în 40 âre 
pe săptămână.

In atelier se află 8 maşini de cusut, 
de sistem diferit, între cari şi o maşină 
pemru cusutul găurilor, nasturilor, cum şi 
tote maşinile auxiliare mai mici, reclamate 
de o pautofârie modernă, şi se pregătesc 
»iute soiurile de ghete şi eisme pentru pi-

cidre sănătâse şi bolnave, în totă forma. 
La sfirşitul cursului de învăţământ se va 
ţinâ şi un esamen din materialul din învă
ţământ al ultimului an.

Testimoniul despre depunerea acestui 
esamen ridică pe absolvent la sodal şi-l 
îndreptăţesce la câştigarea cărţii de lucru. 
Elevi ordinari, pot fi cei cari au absolvat 
ou suoces cel puţin clasa a 4 a elementară, 
au trecut peste etatea de 12 ani şi sunt 
trupesce bine desvoltaţi şi sănătoşi. Vor 
putâ fi primiţi şi aceia, cari se află aplicaţi 
ca învăţăcei seu sodall, dâcă au cunoscin- 
ţele teoretice de lipsă.

Cu considerare la starea materială în 
mare parte nefavorabilă a tinerilor, cari 
se aplică la meserii, cum şi cu considerare 
la perfecţionarea mai bună şi mai ou grijă 
a elevilor, pe lângă şcolă se află un inter
nat pentru elevii săraci, împreunat cu sti
pendii. In internat se primesc fără plată, 
sâu ca stipendiştl, numai elevi săraci şi di
ligenţi.

Fie-care elev primesce de la şcolă 
gratuit cărţile de învăţământ şi recuisitele 
de desemn e dator însă să aibă uneltele 
de lipsă. Rugările de primire sunt a se 
înainta pănă în 15 August la comitetul de 
supraveghiare a acestei şcâle. Alte deslu
şiri dă cu bunăvoinţă presidentul comite
tului de supraveghiere, profesorul Martin 
Schuster din Sibiiu.

Tot la acâstă şcolă se va ţinâ un curs 
pentru pantofari şi cismarl cu locuinţa a- 
fară din Sibiiu. Se începe la 22 August şi 
durâză pănă în 3 Septemvrie n. a. c. Limba 
de propunere e cea germană, se va pro
pune însă în cas de lipsă şi în cea ma
ghiară; orele de învăţământ sunt dela 8— 
12 a. m. şi 2 -  6 d. a. învăţământul e gra
tuit. Obiectele de propus: Geometria pen 
tru desemnul modelar, Croitul, Studii asupra 
piciorelor, Luarea măsurilor şi cunoscinţa 
despre materie. Hârtie de desemn cum şi 
mucavaua (Pappdeckel) se pune la dis- 
posiţia elevilor gratuit. Asemenea primesc 
elevii în mod gratuit locuinţă şi pat. La 
sfirşitul cursului elevii primesc un testimo
niu despre cercetarea cursului. Insciiuţârile 
pentru primirea la acest curs sunt a se 
face pănă în 15 August n. la presidentul 
comitetului de supraveghiare, d-1 profesor 
gimuasial M. Schuster diu Sibiiu.

Sibiiu , 11 Iulie n. 1904.

Pentru comitetul „Reuniunei sodalilor 
români din Sibiiu“ .

Victor Tordăşianu, I. Apolzan,
president notar.

H O L T É  Ş I  M  TOTE.

iV I a n e iu r ie n il .

Manciurienii aparţin familiei tartare, 
rassei mongole. Ei s’au separat de ea spre 
a fonda un trib aparte, probabil în mo
mentul, când schimbările geologice rău 
esplicate de analele chinesescî, au făcut 
să dispară oceanul interior din Han-Hai, 
care işî vărsa valurile în locul, unde vân
tul polar aduce nisipurile funebre ale de
şertului Gobi.

Actualmente încă, cea mai mare 
parte din Manciurienî stau în regiunea, pe 
care tribul lor a ocupat’o în acea epocă, 
la estremul Nord al imperiului chines, în
tre fluviul Jalu. Saghalin şi munţii Kin- 
gane.

Manciuria este guvernată railităresce 
de cătră generali tartari

Două sute de mii de Maneîurienî 
aprope sunt aşedaţî la Peking, de pe când 
una din hordele lor a adus acolo, în 1650 
dinastia lui Ming.

Manciurienii au fost cu încetul asimilaţi 
de Chinesî. Ei sunt harnici industriaşi.

Mandciurianul este înalt. Pielea sa 
este galbenă, faţa sa ovală, nasul ascuţit, 
ochii negrii lucitori. Ei au puţină barbă, 
adese-orî de loc. Mustaţa cresce neregulat 
fiind neîngrijită.

Costumul lor nu se deosebesce de 
cel al Chinesilor, bărbaţi, femei, copii, cu 
toţi portă o căciuliţă negră, haină albastră 
încheiată la umăr, pantalonii strînşî la

glâsne, şi papuci de mătase nâgră cu talpa 
de pâslă albă.

Numai copiii au capul cu to^ul ras, 
afară de două tufiţe de păr, care cad de 
la tâmple ca două „urechi de câne“ .

Femeile au bunul simţ de a nu-şî 
schilodi ca Chinesele piciórele. De altmin
teri, împăraţii opresc acest lucru: de la 
1650 intrarea în palat este cu totul inter
zisă femeilor, cari umblă în vârful picid
re lor.

Manciurienii sunt în general Budiştî.
Sistemul lor de guvernament este 

esact mandarinatul chines.
Virtutea lor militară de altă-dată s’a 

stins puţin câte puţin în contactul cu 
Chinesii, şi mai ales prin iufluenţa lungei 
păci, care dra regimul bandelor răsboinjce 
le-a făcut să trecă la cel al unei garde 
naţionale privilegiate.

*

L a  s fa t eu săten ii.

—  Cald boerule!
— Caid la cataramă, Marine.
— Păi, de ce nu te desbracî de ghe- 

rdcele alea, ia aşa ca mine, boerule, şi se 
te laşi numa’n cămaşe, ismene şi desculţ.

— Păi, eu sunt boer mă, nu sunt ţă
ran ca tine să umblu desculţ, cu mânile 
gole, fără manşete la mâni, guler şi cra
vată la gât şi nuraa’n cămaşe.

— Ba că bine <fic> boerule, că mi
nunat port mai aveţi şi brâsla duranea- 
vostră.

— De ce mă ?
— Audi de ce. Eu boerule n’aşî 

pune scorţele alea la mâni şi guleru ăla 
la gât să mă faci bucăţi.

— Păi, aşa e moda la noi mă.
— Las’o drucului dă modă boerule, 

că numai dmenî în fire nu sunt ăia de-şi 
pun singuri cătuşî de mâni şi-şi proţăpesc 
gâtul de nu-1 pote cârmi în nici o parte 
ca lupul, că le întră scorţa în beregăţî.

— Tu scii ce sunt alea mă?
— Să mă ferâscă Dumnedeu boeru

le, să nu cad în patarania portului dura- 
névóstrá. Uite de o pildă, cum aş putâ 
eu săpa la popuşoi acuma, dâcă a-şî fi cu 
hainele d-tale. Când m’aş pleca să plivesc 
cuibu, rnl-ar întră guleru în beregată, jâr 
scorţile alea de la mâni s’ar tăvăli prin 
ţărînă. Da la câsă ce aş mai păţi cu ele, 
ar face hórja, hórja pe mine.

— Ia că tacă-ţî flleónca măi Marine, 
că voi cu portul vostru cu cămeşile alea 
lungi pe din afară ca femeile, nu sunteţi mai 
breji.

— Păi scii de ce purtăm noi cămeşile 
pe din afară, boerule?

— Ta spune.

— Pentru-că noi avem mai multă ru
şine ca dumnevostră şi eeea-ce s’a obici
nuit să fie acoperit cât mai bine, cătăm 
să acoperim.

Dér şi pălăriile d-vdstră par-că sunt 
nisce putinee boerule, de câte 2 palme de 
lungi, ce dracu, nu v ’o fi capu lung ca 
un butuc!

—  Măi Marine, n’ai audit tu vorba 
aia: Rîde dracu de porumbe negre şi pe 
el nu se vede.

— De boerule, ora fi având şi noi 
cusururi, dér încă şi duranâvâstră prea ve 
întreeeţî, deşi vă pretindeţî cu pricepere 
multă. Şi bine că te apucai la vorbă de’ra! 
săram inima cu dumneata.

Hazul.
' o ! ------  ------

V in d e c a r e a  d e p l i n ă  a  b ă l e 
l o r  s e c r e t e .  Să nu pregete nimeni în- 
tr’o cestiune atât de gingaşe a se presenta 
odată în personă, pentru ca cu ajutorul 
instrumentelor speciale aduse din streină- 
tate poţi afla punctual locul, causa, răs
pândirea şi starea bóléi, ori cât de adânc 
ar fi boia înrădăcinată în organism. Pe basa 
acestei esaminărî poţi cu siguranţă afla şi 
calea, pe care ajungi la vindecarea răului, 
ceea-ce fie-care o póte face acasă fără de 
a-şî împiedeca ocupaţiunile. Dâcă cineva 
nu póte veni în personă, atunci se-şî des
crie boia ou deamănuntul şi după-ce va 
fi esaminată, va primi desluşirile de lipsă 
şi leacurile trebuincióse pe lângă ţinerea 
în cel mai mare secret. ín scrisóre pune 
marcă de răspuns. După încheerea curei, 
scrisorile se ard sâu la cerere espresă se 
retrimit.

Un astfel de lecuitor şi curăţitor e 
institutul special al d-rului Paldcz, medic 
de spital (Budapesta V II Kerepesi-út 10) 
unde cu bunăvoinţă şi conscienţiositate 
capătă orî-cine (bărbat sâu feraee) deslu
şiri asupra vieţii secsuale, unde i-se cu
răţă sângele bolnav, nervii i-se întăresc, 
trupul întreg se eliberâză de bólá şi su
fletul de chinuri.

Fără conturbarea ocupaţiunilor Sil
nice Dr. Palócz vindecă de ani de (file cu 
siguranţă, repede şi din fundament cu me
todul sâu propriu de vindecare şi carurile 
cele mai neglijate, bóléié de beşică, de 
ţeve, de testicule, de şira spinărei, de nervi, 
urmările onaniei şi ale sifilisului, bóla albă, 
bólé de sânge, de piele şi tóté bóléié ce 
se ţin de organele secsuale femeesci. Pen
tru femei e sală de aşteptare şi intrare 
separată. Consultaţiunile le dă însuşi Dr. 
Palócz de la 10 óre în. a. pănă la 6 óre 
séra (Duminecă pănă la 12 óre la amiatti).

Adresa Dr. Palócz, medic de spital, 
Budapesta VII, Kerepesi-út 10.

Cursul la  bursa din Viena.
Din 27 Iulie n. 1904.

Renta ung. de aur 4 % ...................
Renta de corone ung. 4% • • • 
Tmpr. căii. fer. ung. în aur 3l/20/0 • 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% •
Bonuri rurale croate-slavone . . .
Tmpr. ung. cu premii . . . . 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin .
Renta de hârtie austr......................
Renta de argint austr......................
Renta de aur austr..........................
Rente de corone austr. 4% . .
Bonuri rurale ungare Ol/2°/0 • • •
LosurI din 1860................................
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit
Napoleondori................................
Mărci imperiale germane . .
London vi sta. . . . . . . .
Paris vista. * * ................... ....
Note italiene . . .......................

118.75
97.15
88.85
97.70
98.50

206.25
162.25
99.20
99.20 

Ï18.80
99.35
91.20

153.50
16.03 

74650
634.25
19.03 

117.20 
239.85

98.—
9 5 .-

C u r s u l  p i e ţ e i  Br  a ş o v .
Din 27 Iulie n. 1904.

Bancnote rom. Cump. 18.94 Vând. 18.98
Argint român. » 18.80 n 18.90
Napoleond’orî. n 19 .- * 19.08
Galbeni 11.20 n 11.30
Ruble Rusesc! 77 2 52 71 2.54
Mărci germane 77 117.05 » 117.25
Lire turcesc! u 21.50 n 21.60
Scris. fonc. Albina 5°/0 101.-* » 102.-

Târgul de rîm ătorl din Steinbrueii.

S ta r e a  r îm ă t o r i l o r  a fost la 25 
Iulie n. de 36.442 capete, la 26 Iulie au 
intrat 644 capete şi au eşit 220 capete 
rămânând la 27 Iulie n. un număr de 
36 866 capete.

Se notâză marfa ungurescă: v e c h e  
g r e a  dela — — — fii. tînără g r e a  dela 
112—113 fii., de mijloc dela 112 — 114 fii. 
:u şorâ  dela 110 —112 fii. — Serbescă  
g r e a  110—112 fii., de m i j l o c  109-110 
fii., u şo ră  106— 109 fii. kilogramul

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil Traian H. Pop.

lia  prăvălia

I. G. E R E M I E
a so s it  p ro s p ë t .

S tru g u ri'd e  Constant.inopol, 
Pepeni vercţl şi galbinl.

Cega, Şalău şi Somn prâspSt, Ţ in , 
Cel m ai bun untdelem n de Nisa, 

Icre negre moi dulci,
Brânză albă de Brăilă.

O d ă i m o b ila te
forte curate şi frumose, cu privire 
spre Promenadă se pot lua în chirie la

cu diua, cu séptémána şi cu luna în 
preţ forte ieftin.

i
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Nr. 1898-1904.

PUBLICAŢIUNE.
Casele moştenitorilor după Ni 

colae Mocanu situate în Brassó ceta
te, strada castelului Nr. 50— 52 indu
se în cărţile funduare ale oraşului 
Brassó, Bl şi B2 Nr. Top. 4896, 4897, 
4898, 4899, se vor vinde la licitaţie, 
publica orală, séu prin oferte, Sâm
bătă în 27 August 1904. s. n. la 9 ore 
a. m. cancelaria oficiului orfanal 
strada Porţi Nr. 63.

Oferte în scris se fac timbrate 
cu una cor. şi provécjute cu vadiu 
de 5°/0 după suma oferită, care se 
vor primi până în 27 August 1904 
la órele 9 a. m. de cătră conducă
torul oficiului orfanal orăşenesc. Tot 
acolo se póte vedea şi eondiţiunile 
licitaţiei şi a véncjarei.

Brassó. Din şedinţa oficiului or
fanal orăşenesc ţinută în 14 Iulie. 1904.

(1431, 2 -8 . ;

L o c u in ţă  m o b ila tă  în  g ră d in ă ,

3 odăi, verandă cu geamuri, bucă
tărie, tacâmuri pentru 6 persóne, 
pivniţă etc., la posiţie frumósá şi 
sanetósa, aprópe de oraş, este de 
închiriat peste vară. Preţul 120 fi.

Informaţiunî mai de aprópe se 
pot lua de la d-1 Dr. Grust, Şirul pó- 
melor nr. 19. (U16.2- 2.)

Novitate. M A G A Z I N  D E  H A I N E
pentru bărbaţi şi băeţi.

Novitate.
S u b s c r is u l  a r e  o n o r » ' a  a d u c e  la  c u n o sc in ţa  O n o r. p u b l ic ,  că  m i -a m  m ă 

r it  m a g a z in u l  m e u  c u  b u n ă  re p u ta ţ ie , d e  c o n fe c ţ iu n i p e n t r u  d a m e

cu un magazin de
h a i n e  b ă r b ă t e s c ! ,  d e  b ă e ţ i  ş i  c o p i i ,

c o rS sp u n ţ le to r  c e r in ţe lo r  m o d e m e ,  p e  c a re  l ’a m  in s ta la t  în

P i a ţ ă ,  Ş i r u l  i n u l u i  î n  p a l a t u l  l u i  Czel l .
j i r  Prefurile cele mai ieftine. p e

P u i  la  d isp o s iţ ia  O n . p l ib l ic  e s e c u ta r e a  c e a  m a i b u n ă  şi e fe c tu a re a  c e a  m a i so lid ă .  

.—  .... P r in c ip iu l  m e u  este , e u  c â ş t ig  p u ţ in  s6 fa c  v â n z a r e  m a re . = = = = =
Rugându-më de o cercetare numërôsa, rëmân Cu tôtâ stima

G O L D M A N  N. P.
magazin de haine bărbătesc!, de băeţ! şi copii (palatul Czell)

U ,li t î n ă r  din familie bună, 
absolvent de 2 séu 3 clase gimna- 
siale séu reale, se p r i m e s c e  ca 
înve{ăcel la firma

(1480,3—8) Ioan Comşa & fiu, Selişte.

«OOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOOOOOOOOt*

5 ÍSV0RUL de A PĂ  AM ARĂ  
i  1 F R A N C I S C  I O S I F

s e  d i s t inge
după declaraţiunile autorităţilor medicale:

„Resultat în totd’auna sigur şi mulţumitor“.
P^of. l)r. Erhardt, Berlin, director al clinicei medic.

„Chiar şi în cantităţi mici are efect şi nu este desagreabilă la 
beut“. Prof. Dr. Knssmaul, Heidelberg, director al clinicei medio.

„în cantitate mică, abia 150 gr. are efect sigur.“
Prof. Dr. de Korányi, Budapesta, director al olinicei medicale.

„în general lăudată ca avénd gust bun*. »
Prof. Dr. de Buhl, München, director al instit. patologic 

„Un gust mult mai bun, decât la alte ape“.
Dr. Hofmeyer, Berlin, medic dirigent al spitalului Elisabet. 

„Produce efect chiar şi în caşul, când intestinul este iritabil, 
fără dureri şi fără greutăţi“.

Prof. Dr. de Leube Würzburg, director al clinicei medicale, 
„întrebuinţarea este liberă de orî-ce consecinţe desagreabile.“

Prof. Dr. Baccelli, Roma, directorul clinicei medio. 
„Supără acţiunea stomacului, mai puţin de cât alte alte ape 

numerele “
H  * Prof. Dr. Thfcodod, Bucurescî, medicul regal.

w  „Chiar la întrebuinţare mai îndelungată nu provocă indisposiţii“ .
M  Prof. Dr. de Bambergor, Viena, director al clinicei medic.
Ä  „Efect unitar, forte bun, chiar şi la întrebuinţare mai îndelungată“

Prof. Dr. Dräsche, dirigintele secţ. V., a spitalului general.
i t  „Se întrebuinţeză cu folos pănă în ultimul timp.“
A  Prof. Dr. Schanta, Viena, director al clinicei L, pentru bólé de femei.

ö  Certificatul ministrului de resboiu c. şi r. (secţia sanitară) în Viena.
w  „Apa amară Francise Iosif are aprópe fără escepţie efect sigur

K1*** şi repede, necausând nici chiar la întrebuinţare mai îndelungată in
disposiţii secundare. Bolnavii o beau bucuros din causa gustului plăcut.*

Abonam ente la

„Gazeta Transilvanei“
se pot face ori şi când pe timp mat 
indelungat seu lunare.

«
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iuA P A  M IM ER AIiA  „FRANCISC  IO S IF
Se pote căpăta in tote depositele cunoscute de ape minerale.

D IR E C Ţ IU N E A  l\  B U D A P E S T A .
Spre a se asigura contra amăgirilor, consumentul să ceră exp res

, A  pa  a m a r ă  „FRANCISC IOSIF“. 15—20.1301.

E f | f l  f l  fi l ă ţ e s c  celui ceva  
U U U  I I .  ma» câpSta vre odată 
d u r e r e  de dinţi, orî ii va
mirosi gura, după ce va f o l os i

apa de dinţi
a lui Bartilla, o sticlă 70 bani.

(Pentro p a ch eta re  şi exp e. franco 96 fii.

Eduard Bartilla-Winkler
VIENA, 19/1., Sem m ergaase t.

Să se eără i-r^t-tindeciea a p n a t ap» 
de dinţi a Ini Bartill*. D en un ţări de 
fa lsificare vor fi b ine p lutite. L a  lo c u 
rile . uude nu se p6te căpăta, trim 't 7 
s t ic le  ru 5 cor. 20 fii. franco  

Se capătă iu HRAŞOY la fa r m a e iiile : 
Y. Rotii strada Orfanilor nr. 1, Neustădter pia
ţa Franc. Iosif. Jekelius, Stenner 3tr. Porţi 21. 
Obert Blumena la Vietor KIeia farm. Corona.

bontinutul următorilor articolî
l l i g i e i l l c i  sunt întrebuinţaţi de cei 
mai renumiţi profesori şi medici, şi 
sunt declaraţi de forte bunL
QpilPnill con r̂a tusei, reguşelil, dureri de piept, 
Oullu|[ill ofticei, tusei măgăreşti. catarului, ast- 
mei, greutăţii de respirat, lungorei şi tusei 
seci. vindecă sigur şi repede. — Preţul 1 cor. 
20 fii. şi 2 cor.
PnDOlP TUKlÎrP contrft durerii de ose, poda- 
UUfJulb Ulluulu grei, reumatismului recelilor, 
durerilor de cap, de dinţi şi nervi, precum şi 
scrintiturilor. CMe mai îmbătrinite bole le 
vindecă. — Preţul 1 cor. 20 fii. şi 2 cor.
Ppfltîlrin CO['tra morburilor de stomach, pre- 
UuUluliu cum lipsa de apetit, mistuirea rea, 
catarul şi aprinderea de stomach, greţă şi vo- 
mare, sgîrciurile cele mai grele, Leac sigur. 
Fo'oseş’e şi la curăţirea sângelui.— Preţul 1 
cor. 20 fii. şi 2 cor.
FalinflciQWaTIţlPÎl mijloc escelent. peutru cu- 
KuljUuuuIuuyulll răţirea sângelui la sifilis, 
morburile tinereţelo-. — Preţul i sticlă 2 cor.
T PYhnnhnnQ închWerea scaunului e causa di- 
llulUUllUUliu feritelor morburi, precum pal
pitarea de inimă, ameţeli, dureri de cap şi 
altele. Deci cine sufete de încheierea scaunu
lui, numai decât se comandeze Laxbonbons, ză
hărele purgative, plăcute şi dulci la gustat. 

Preţul l cordnâ.
Faceţi încercare despre orî-ce articol şi 

Y6 veţi convinge.

C o rn e l D em e te r ,
apetecar în Budapest-békásmegyer fő-ntcza 39.

G U S T A V  S O L E Y G E R .
Primul stabiliment de vâpsltorie artistică şi de lues,

ş i  c u r ă ţ i r e  c h e m i c â  d e  g a r d e r o b e  

zzznzz în Braşov, «trada l  lmiterulni nr. 5 -  .........

S T A B IL IM E N T  

de A p r e t u r ă ,  

D e c a t u r ă

şi

Desinfecţiune.

A ra n ja t  complet din nou !
Mare Întreprindere în Ardeal!

Pentru a satisface unei necesităţi de mult 
simţite, na’m cruţat nici o jertfă — cu maşini 
din cele mai noué — ca se dau On. public o- 
casie, se nu aibă trebuinţă de aci încolo, a tri
mite Garderoba 1* Viena séu Budapesta spre 
curăţire, ci ale preda în atelierul meu, executân- 
d-ule spre deplină mulţumire. Amintesc încă că 
garantes pentru ce mi se va da sţ.re curăţire 
sau văpsire, dér numai pentru ce se va preda 
în atelierul din

S trada C lm ite r fu lu f n r. A,
casa proprie, séu în localurile de primire, la:

S T A B IL IM E N T
de

I  m p r ä g n i e r
de P  l i s s é e  şi 

G o u v r i e r .

C'u.rstţire 
de p e r d e l e  şi 

A p p r e t u r .Curăţire de Covóre.

D-l FriedricH Reiser, str. Vămii 31, şi la D-l losef Drotleflf str. Porţii 17.
Pentru a nu urca preţurile, sus numiţii domni s’au însărcinat a primi pentru 

mine comande. Cartóne c i mostre colorate, însemnarea preţurilor se pot vedé tot 
acolo. Locuri de primire îu tóté oraşele mai mari din Transilvania.

$0 " Mő rog a observa firmele de sus.

Ţ ig le  de C em ent de acoperiş (Langfalz)
forte resistente contra intemperiilor. Material uşor de acoperit şi de durabilitate neţermurită. _ 

INF" Se capetă cu preţ förte ieftin la Fabrica PORTLAND-CEMENT din Braşov. GBfe
Tipografia A . Mureşianu, Braşov.


